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La reformaj fortoj 

en la mefodiko de r germana muzfkinsfruado. 

De Alfred Schmidt, 

docento en la Pedagogia Instituto, Dresden. 


La germana gimnastiko dum 'la lastaj jardekoj ftmdamente ŝanĝiĝis, tiei 
ke grmnasfilka lecicno nuna ipreskaŭ neniel similas all gimnastika leciono an- 
taŭ 50 jaroj. La desegnoinstrnado tute aliiĝis Ikaj dum la lastaj jaroj refoje 
estas revoluciita sekve de la teorio de Gustav Britsclh. Sed en 'la lerneja 
muzikinstruado la progreso estas multe malpli furioza. La Ikaŭzo por tio 
estas eble la fakto, ke la iama edukado de ia instruistoj cn la seminarioj tre 
zorge traktis la muzikon kaj donis al ili ne nur riĉan trezoron de muzika 
klero, sed ankaŭ enpenetrigis ilin en la multelprovitajn metodojn de muzika 
klerigo. Car estas malnova spertaĵo, ke novajn vojojn oni serĉas unue tie, 
kie oni estas plejmalbone instruita. Tial oni povas kompreni, ke la reform- 
emo sur la kampo de la lerneja muziko kreskis duin la lastaj jardekoj sam- 
grade, kiel la muzika eduko en la edukado de 1’ instruistoj malkreskis. 

Sed aukaŭ la propreco de ! la muziko mem devis re- kaj refojc moderigi la 
rapidon cn la evoltto de \' muzikinstruado. Gia objekto estas mailmulte kon- 
kreta, estas flugema, en plej alta grado spirita. Ekz. la desegnanta infano 
havas ĉiam antaŭ si sian verkon kaj povas lauvole ŝanĝi; sed melodio nur 
kantetata forflugas jam dum naskiĝo; kaj se ĝi ne cniris jam la memoroti, ĝi 
estas perdita por ĉiam. Kronte oni pripensu la malperfektecon de 'Ia skriba 
notado, kies misterojn la ano de popoia lernejo komprenas nur post longa 
ekzercado kaj primitive. Oni kousideru la maleblecon, intuige instrui mu- 
zikon alie d per la aŭdado — spite la nenoanbreblajn provojn, helpigi por tio 
ankaŭ aliajn sensojn. Tiel dum jarcentoj multege da valoraj fortoj elĉerpiĝis 
penante trovi nepre efikan rimedon por ĉiaj teknikaj detalaĵoj; kaj oni tute 
forgesis, ke ĉio teknika fariĝas memkomprenebla, se oni derivas ĝin de- la 
vivanta mttziko. La evoluo de la tekniko de la instrumentoj en la epokoj de 
Ja klasVkttloj kaj de la romantikuloj sekvigis, ke oni tute forgesis la samrang- 
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econ de kantado kaj ludado, ke la muzitkinstruan taskon oni vidis plenumita, 
se kanto plimalpli bone povis esti kantata. Presfkaŭ neniel oni zorgis pri 
la infana voĉo, kiun oni rigardis donaco de la favora naturo, nepripensante, 
'ke ĝi estas evoluebla kaj ankaŭ zorge kaj singarde ekzerccnda. Lasta kauzo 
por prosperiga evoluo de la lerneja muzikinstruo estas ĝia izoliteco. Ois 
komenciĝo de la nova jarcento kaj ankaŭ poste ankoraŭ >la kantinstruado 
estis nur „teknika“ fafko, multe subordita al la „sciencaj“ fakoj kaj tial mal- 
alte ŝa-tata (ankoraŭ multe pli malaHte la muziko estis kaj estas ŝatata en 
la altaj lernejoj). Oni kantis nur en la kantleciono. Ke la muziko foje .povas 
fekundigi ankaŭ a'lian lecionon, ke la muziko povas tiri utilon el aliaj instru- 
fakoj, tion oni kredis neebla aŭ almenaŭ negrava. 

Novaj fortoj devis aperi kaj kunagi, por rompi la 'katenojn de tia tradicio. 
Decide influis ĝenerajaj pedagogiaj reformoj (instruo per laboro, per sperto, 
artinstruado ktp.), novaj psikologiaj ekkonoj (psikanalizo, infanpsikaj esploroj 
ktp.), fine ĝeneralaj kuiturfijozofiaj kaj sociaj tendencoj, precipe la 'tiel nam- 
ata „junulara movado“. Speciale de sur la muzika 'kampo havis influon: la 
nova ekkono pri la esenco de la muziko, 'kiun la inoderna ho*mo ne rigardas 
plu nura esprimo de scntoj aŭ mallvarma „sonanta formo“, sed forto, vivo; 
la klopodoj pri eduko de la voĉo kun ĉiuj flankaj sekvoj; la forlaso de mal- 
novaj romantikaj ideoj, kiuj superakcentis la muzikon de la malnova epoko; 
fine la giganta progreso en la konstruo de instrumentoj kaj en la „konserv- 
ado“ kaj drsaŭdigado de muziko (gramofono kaj radio). 

La gvidantaj ideoj de la rcforma inovado estas tute koncize jenaj: 

1. M u z i k o e s t a s v i v o, estas forto, energio, movo. La unua tasko 
de ĉiu muzika edifkado dcvas esti, eiesplori ĉiujn ties esprimojn, enaŭdi en la 
muzikan okazadon, lasi evolui ĉiun movon. La universala principo pri streĉo 
kaj malstreĉo estas trovata kaj observata speciale en la melodio — per tio 
la melodiscienco, ĝis nun nekonata en la muzikteorio, fariĝas fundamento de 
popŭlara instruo pri muzika praktikado. La krono de tiuj aspiroj estas la 
,,'kreanta muzikeduko 44 : Ia infano kompletigas komencitajn muzikajn frazojn, 
trovas melodiojn por malgrandaj versoj kaj ĉiutagaj babiloj (demando kaj 
rcspondo), fine ankau instrumentajn melodiojn kaj plej simplajn akompan- 
ajojn (por fortepiano, liuto ktp.). Estas preskaŭ nekredeble, ke progresemaj 
pcdagogoj ne jam antaŭ longe trovis la ideon: la interna impulso cn ĉiu 
homo, esprimi siajn sentojn per memeitrovita — eble dum promenado zum- 
kantita — melodio, tiu impulso povas esti utiligata ankaŭ por la muzik- 
instruado, povas instigi la spontanean agemon de la infano en tiu fako kaj 
aplfkas la ideon de la perlabora instruo a(l la muzikinstruado. , ) 

2. Kion la plenkreskinto, la kulturhcmo komprenas sub la vorto „muziko“, 
<tio estas nur izblita parto de origina tutajo el vorto, tono kaj korpcmoviĝo. 
Tiu nedisigebla tutajo estas 1 a „p r i m i t i v a k o m p 1 e k s a a r t a ĵ o“ 
(Mŭller-Freienfels) d e 1 a infanoka j d e 1’ p r i in i t i v a h o m o. Nur mal- 
rapide kaj diverstempe la infano sukcesas dligi la muzikon el tiu triunuo; re- 
lative facile ĝi sukccsos helpe de la konpanoviĝo. Fri tio devas esti konscia 
Ja instruisto precipe en la elementaj 'klasoj, sed ankaŭ tiu en la supraj, kiam 
li intencas, veki intereson kaj komprenon por pura instrumenta muziko. I ion 


‘) Jode: I)as schaffende Kind in der Musik; 2 ipartoj. Wolfenbiittol 1928, Kall- 
meycr. 
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li povas atintfi nur iper niuziko kunigita kun movoj, per rnarŝ- kaj danc- 
rnuzilko, kiu ja por rnultaj homoj restas la sole „digestebla“ formo de la mu- 
ziko. La populara muziko, en kiu plej pure konserviiĝis tiu triunueco, devas 
tial esti kaj resti la ĉefa objekto de la lerneja muzikinstruado. Tiu blue devas 
plej intime alkliniĝi al <la instruado pri la gepatra lingvo kaj al la gimnastiko? 
ĝi devas ekkonigi, ke muziko estas lingvo, ke en la lingvo estas muziko; ĝi 
devas atenti, progresigi kaj fortigi la emon de 1’ infano, transformi muzikon 
en movojn. En ki flasta tempo oni kredas ankati rilatojn de la muziko al la 
manartoj; ooi taras pri tio eksperimentojn igante la infanojn pentri kaj de- 
segni lau atldita muziko. 

3. Ne ekzistas homo, kiu povas nesenti la naturan forton de la muziko. 
Eĉ al plej „nemuzika“ homo marŝo aŭ vigla danomelcdio „movas la gam- 
bojn“; eĉ licmo kun tute sentalenta voĉo ekkonas, ke ĉe melodio lasita nefin- 
ita, ĉe disonanco ĉe la fino „io ne estas en ordo“. Ciu liomo sckve devas liavi 
ian rilaton al la muziko — n e e k z i s t a s h o m o t ti t e nemuzika. 
Tial ĉiu ankaŭ devas esti impresebla per muzikinstruo, eĉ devas esti iu- 
direkte sopiranta tian instruon. Pro tio la permeso, ne partopreni la muzrk- 
instruon — kio estas praktiko precipe en la alta lernejo — ne darfus esti 
donata. 

4. S e d fl a e s t e t i k a m e z u r o d e 1* i n f a n o n e e g a 1 a s d e- 
komence a 1 t i u d e 1 a p 1 e n k r e sk i n t o. Oi muzikas neĝenata de 
la leĝoj, kiujn la pfleivkreskinto per jarcentaj ekzercado kaj pripensado evo- 
fluis por sia muzika vivo. Oi ne konas jam la vicon de tonoj elektitan el <la 
scnfina amaso de ĉiuj eblaj .tonoj. Sekve ĝia tonprovizo estas multe pli gran- 
da. Por ĝi fla kanto estas des pli bela, jti pli flaŭta ĝi estas. Estus tute imal- 
ĝuste, kontraŭi tion. Kompreneble estas turmento por la instruisto, se !i 
devas deklari laŭnatura tiun multvoĉan, superlaŭtan kantadon de la mal- 
granduloj, se li ne darfas diri ail ili, ke laŭ liaj konceptoj ili kantas malbele. 
Jen la plej malfacila punkto en la muzika evoluo de 1’ infano! Se ĝi estas 
malatentata, tiam pcste nenion plu utillas «la «plej granda arto de la instruisto. 
Car anfkaŭ ĉi «tic la intano devas trairi la evoluon, kiun la liomaro travivis 
dum jarccntoj. Tio ja okazas tre rapide; sed neniu paŝo darfas esti forlasata, 
kaj la rapido ne darfas esti akcelata. Tial ĉiu muzika ago de la infano devas 
komence esti rigardata kiefl (relative) ĝusta. Tial oni ne nomu sentalentaj la 
„ursblekulojn“ kaj ne elpuŝu ilin el la muzikpraktikado, sed kontraŭe fortigu 
ilian kuraĝon kaj ioiti post iom alkonduku ilin al la kuflturmezuroj de la plen- 
kreskintoj. 

5. Pro tio 1 a instruisto d e v a s f o r 1 a s i 1 a t r a d i c i a n 
o p i n i o n, k e 1 a g r a d o d e I a m u z i k a k a p a b 1 o e s t a s 
t a 'k s e n d a s oll e 1 a ŭ 1 a k a p a b 1 o p o r k a n t a d o. Car la kant- 
kapablo de la infano altgrade dependas de fiziolc<giaj kaj anatomiaj kondiĉoj; 
ĝi ofte — malgraŭ sia bona intenco — ne p o v a s kanti ĝuste, ĉar ĝiaj voĉ- 
organoj ne estas jam finevoluintaj aŭ inur malperfekte cbeas al la volo, 
Krome ekzistas tri tipoj de muzikemaj hotnoj: Multaj estas kanfkapablaj, sed 
liavas malgrandan emon al iudo de instrumcntoj. Kcntraŭe kelka kantas nur 
malvolonte, sed entuziasme instrumentas. Kaj la tria tipo estas tiuj homoj. 
kiuj — sen multe kanti aŭ ludi — tarnen havas grandan amon al la muziko. 
kaj eminentan komprenon por ĝi, en kiuj la muzika ĝuo eĉ povas esti pli- 
intensigata per racia koncepto. Laŭnombre Ja kantanta tipo superpezas. 
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ramcn la lernejo ne darfas neglekti *Ia instrinnentan, la ĝuantan kaj ;la inte- 
lektan tipojn. Oi devas laŭeblel kunagigi instrumentojn en la niano de la lern- 
antoj, por subteni ila kantadon, ux>r honiofone aŭ polifone akonipani, por in- 
tuige prezenti muzikajn procedojn en kazoj, kiam la voĉo tion ne kapablas 
ktp. Oni uzu por tio sur Ja elementa ŝtuipo infaninstrumcntojn, sur la supra 
ŝtupo popularajn doniinstrumentojn (liuton, violonon 'k. s.) A1 la ĝuanta ka> 
la inteJekta tipoj precipe servus elemcivta instruo pri la muzikaj formoj, siin- 
pla muzikhistorio (sur la fundamento de la hejina regiono) kaj populara in- 
struo pri Ja instrumentoj; cn ĉiu lernejo ili estu fraktataj laŭeble. 

6. La plej grava principo estas (laŭ Jbde): „U n u c lasu esti m u- 
zikon inter v i!“ Por multaj infanoj la lernejo estas ja la unua loko. 
por aŭdi muzikon, ahncnaŭ valoran muzikon. Tial la insitruisto ‘kiel eble plej 
ofte kantu kaj ludu antaŭ siaj lernantoj kaj altiru por tio ankaŭ aliajn per- 
sonojn: infanojn el la klaso, kiuj progresis jam pli inulte, pli aĝajn infanojn. 
parencojn kaj amikojn do la lernejo. Ankau gramofono kaj radio povas (inter 
nevastaj limoj) bone servi. La instruisto serĉu rilaton al la privata muzik- 
instruo de Ja infanoj. En la grandurbo orkestro-koncertojn kaj operojn li util- 
igu por la muzika edifkado, sed li gardu sin, transpaŝi la kcaiceptkapablon de 
la infanoj. La „naiva infano“ amas infan- kaj ludkantojn kaj ĉiun muzikon. 
kiu instigas al moviĝo; la „realulo“ (9-a ĝis 13-a vivjaro) ŝatas migro- kai 
marŝkantojn kaj baladojn kun la alapartenanta instrumcnta muziko, la knab- 
inoj ankaŭ popoklancojn kaj scntimentalajn kanfojn; la adoleskulo (periodo 
de puberiĝo) preferas kanfojn kun forte akcentita anima (gemuta) enhavo (la 
kantkapablon tiutempe malgrandigas la mutacio; sed kompense kreskas la 
artkonceptemo, la intereso por la intelekta flanko kaj por feknikaj proble- 
moj). Komunaj ago kaj travivo cn la muzikprakfikado prcsperigas la scn.ton 
por kuneco; la majesteca karaktero de la muziko faras ĝin taŭga por beligi 
festojn. Pro ĉiuj ĉi kaŭzoj la ideala muzikedukisto en la popollernejo ne estas 
la muzika fakmstruisto, sed la gvidanta instruisto de la klaso. Sed ankaii 
cn lernejo kun fakigita lernplano oni dcvas uzi ĉiun okazon por kanti (reli- 
giajn, heroajn, hejmregionajn kantojn k. s.). 

7. L a v i v o k i a ĝ i e s t a s, e s t u l a f u n d a m e n t o k a j 1 a 

cclo dc la lerneja laboro. Do oni devas instigi la infanojn, aiidi. 

koncepti kaj imiti la muzikon, kiu sin prezcntas al ili ĉiutage. La krio de 
stratvcndisto, la kanto de 1’ birdoj, la aŭtomobiTkorno, la ritmo de 1’ ŝton- 
dishakistoj kaj de la trajno, la ritmo kaj la tonfalo de la lingvo ktp.: ĉio ĉi 
estas objektoj de la muzika eduklaboro. La „vera“ muziko, kiun la infano 
praktikas, neniani darfas esti „farifa“, speciale konstruita por lernejaj celoj: 
ĝi devas esti kreskinta cn la poipolo aŭ verkita de vcraj majstroj. Kom- 
prcnehle la lernejo ankau ne povas senelekte uzi ĉiun popularan kaj artan 
muzikon; ĝi devas elekti laii pedagogiaj kaj edukaj iprincipoj. Obscenaj kaj 
stratkantoj ne trovas lokon cn la lernejo, ankaŭ ne la alta sinfonia muziko. 
ŝercaj kaj komikaj kantoj povus esti uzataj pli ofte ol ĝis nun. 

8. Ankaŭ la inoderna 1 e r n e j a k a n t J i b r o estas fre forte influata de 

la „lernejo por la vivo“. Oi ne plu esfas nura kompendieto, kolekto de 

fekstoj kaj melodioj; sed ĝi cstas artc presita libro por Ja domo, kiu ankaŭ 
post la Jerneja fenrpo estu uzata kun vigla infereso. Oi nc plu cnhavas me- 
fodajn ekzercojn, sed abundc kantojn diverse aranĝitajn, instrumentajn 
akompanajojn, eble ankaŭ malgrandajn mems<tarajn instrumcntajn pecojn, 
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malloiiKajn tekstojn por infana melodi-improvizo, ilustrajojn kaj bildojn pri 
instrumentoj kaj pri eminentaj majstroj en la muziko, mallongajn notojn -pri 
ties vivo kaj verkoj Iktp.*) Menciindaj estas ankoraŭ la tendencoj, anstataŭ- 
igi la kantlibron per unuopaj kantfolioj aŭ igi la infanojn, inern fari sian 
kantolibron. 

9. Ankaŭ la c e 1 o d e 1 a 1 o r n e j a m u z i k i n x t r u o tre multe ŝaniĝ- 
iĝis. Oni no povas ĝin formuli pli bonc ol la prusaj direktivoj: „La muzik- 
instruo pienigu la vivon de la lernantoj per ĝojo kaj gajeco; ĝi voku emon 
kaj amon al la inuziko kaj tiel montru al la infanoj la vojon en la mondon de 
la germanaj kantoj ikaj de la germana muziko. La muzfkinstruo do evoluigu 
la muzikajn fortojn 'kaj ĝermojn, (kiuj kuŝas en la infano, 'kaj helpu al la har- 
monia klerigo de la junularo. La ĝojo pri propra kantado kaj muzikado estas 
tiel vekenda kaj konservenda vigla, por ke la infanoj kapabliĝu, post la lern- 
eja tempo interese partopreni en Ja niuzika vivo“. — Kion faras la lernejo, 
por prepari la partoprenon en la muzika vivo dum postaj jaroj? 

10. 0 i devas imue kul turi la voĉon de la infanoj, ne 
nur la kantvoĉon, sed ankaŭ la parolvoĉon. En tio la instruisto povas akiri 
tre bonajn sukcesojn, se la voĉkulturon li rigardas principo de la tuta instru- 
ado. La elementa leginstruo montras la ĝustan fonnadon de la sonoj kaj ilian 
kunligon, por formi silabojn kaj vortojn. La instruo pri la gepatra lingvo a!- 
donas artikadon, melodion, ritmon kaj montras, kiel oni atingas la estetike 
plej bonan rezulton per la plej malgranda kvanto da spiro, forto kaj pozo. 
Per tio kune estas atingata la plej granda nestreĉo de la voĉo. La kant- 
instruo intensrgas ĉiujn ĉi ekzercojn. Cn solvis sian unuan gravan taskon, 
se ĝi deigis la infanon de ĝia unua primitiva estetika rdealo (kanti laŭte estas 
kanti bele). Klasa, grupa kaj unuopula kantado alternas. Oni ne plu dev- 
igas la plej muziktalentajn infanojn, nekonsiderante la naturan alton de i-lia 
voĉo. kanti la malaltan duan aŭ trian akcmpanan parton, sed la aikompana 
melodio estas polifone kondukata. Cu oni igu la infanojn kanti dum la mu- 
tacio, pri tio ankoraŭ di-sopinias eĉ la .fakuloj. 

11. La 'kono d e 1 a notskribo ne plu estas problemo por la ĝustc 
'kondukata lerneja muzikinstruo. Sed ĝi ne darfas resti nura lern- kaj memor- 
tasko. Gi estas preparata per aŭdekzercoj, eble ankaŭ per intuo al diverS ' 
altaj tonoj (helpe de fajfiloj, sonoriloj). La movo de la melodio estas akom- 
panata de levo kaj mallevo de la brakoj, tiuj movoj estas desegnataj sur pa- 
peron, sur la tabulon kfp. Unu metodo donas la konipletan notoskribon al la 
infanoj; ĉar ili ja vidas ĝin ĉiam ĉe Ja plenkreskintoj; la kompreno estas don- 
ata poste iom post iom. Aliaj metcdoj preparas la notskribon per helptloj 
(ciferoj, silaboj ktp.). 

12. Tiuj metodoj penas, a t i n g i n e p r e cerfan t o n t r a f o n. De 
kio dependas tiu? Cu la ordinara homo aŭdas la tonojn de melcidio unuope 
laŭ d-lia absoluta alto aŭ laŭ ilia relativa alto, nome relative al centra tono? 
Por ni (komp. § 1) ne estas dubeble, ke la rilatigo de la tonsinsekvo al la 


*) La vojojn al tiu celo unue montris: 

Jode: Der Musikant (kun mul-taj kompletigaj kajeroj); \VoJ.fenbitttcl, KalJ>meyer. 
Oesterreichisches Liederbuch (ĝis nun 3 volumoj); Wiien-Leiipzig. 

Diekermann: Lied tmd Leben; Hirt, Breslau. 

La ZwiCkau-a kantbbro ..Singen und Frohlichsein 4 *; Klinkhardt, Leĥpziig. 
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toniko es*tas multege pli grava ol «la rilatigo al la normtono „a“. Tial estas 
malakceptinda la toii-vort-sistemo de Hitz, 'kiu per siaj silaboj ec volas for- 
puŝi la uzatajn nomojn de Ja notoj! La popollernejo uzis longan tempon la 
metodon de la ciferoj (ĵĉi ne estas jam tute formortinta); oni nomis la tonojn 
Jaŭ ilia distanco de la toniko per la ciferoj 1—8. Sed la cifernomoj ne bone 
taŭgas tpor Ja 'kantado, ĉar ili havas tro* muite da konsonantoj. Pli konvenaj 
estas tomiomoj, kiuj uzas ĉiujn vokalojn, la plej oftajn konsonantojn nur ko- 
rnence de la silaboj. 'I ion faras ekz. la tre disvastigita tcaiika-do-inetodo. 
Gi havas ankaŭ treege bonan helpilon: mansignoj-n. Karakterizaj pozoj dc la 
manoj, fingroj kaj de 1’ brako simbole prezentas la interrilatojn dc la tonoj. 
'l iuj movoj devas ĉiam esti farataj de la infanoj dum la kantado. 3 ) 

13. L a perlabora a k i r o d e kompre n o d e 1’ r i t m o j okazas 
plej bone (kornp. S 2) helpe de korpomoviĝoj, kion modele montris Jagues- 
Dalcroze. Ankaŭ la paroJata vorto povas bone lielipi. Tial tonika-do kaj 
R. Mŭnnich cn -sia „Jale-sistemo“ eltrovis specialan taktlingvon. Scd plej 
grava restas la interniĝo de la korpaj kaj lingvaj movoj, kiu ne estas ating- 
ebla sen la malnovaj rimedoj: batado kaj frapado. 

14. Por la metoda pritrakto de kanto malgrau multaj provoj 
skemon ĉiam uzeblan oni ne povas trovi. La metodo uzita dum jarccntoj: 
„modelfari — imiti“ rajte pluekzisfos en la elcmcnta ŝtnpo kaj en la supra 
ŝtupo tiam, kiam nc temas pri teknika progreso, sed pri la arta valoro de 
verko. 'feknikaj ekzercoj povas eble sekvi la kantpritrakton. Ili-ncniam 
mortigu la ĝojon pri la vivanta muziko kaj ne forprenu tempon necesan por 
vivanta muzikpraktikado. Tasko de la popollernejo ne estas, doni teorian 
scion pri -la muzifko, sed la muzika agado cn ia formo. La lasta celo de ĉiuj 
metodaj penoj restos la memstara perlabora akiro de simpla, ipopulara melo- 
dio per la infanoj. 

15. Por realigi ĉiujn ĉi menciifajn reformojn, cstas bezonata i n s t r u- 
i s t a r o b o n e p r e p a r i t a p o r lamuzikinsfruo. Car la instru- 
istoj nun akiras sian scion en la universitato, ilia muzika edukiĝo vcnis cn 
fortan krizon. La instruisfoj de *la pasinta fempo liavis multe pli da muzik- 
iecionoj. Cu la kvanta minuso povos esti kompcnsata per ŝanĝo de la labor- 
maniero, aŭ ĉu tiel -eĉ estas atingebla pluso, tion montros la estonteco. Certe 
es-tas, ko la okazoj por muzika plisciiĝo 4 ) devas esti plipcrfoktigataj kaj pli 
multe uzataj ol ĝis nun. Hn la nietoda literaturo oni rimarkas aspiron al sci- 
cnca fundamentigo kaj cnprcfundiĝo. 'fion atestas plej bone la du grandaj 
verkoj de Georg Schŭnemann „Geschichte der deu-tschen Schulmusik“ (histo- 
rio de la germana lerneja muziko) kaj „Musikerziehung“ (muzikeduko). De 
la dua verko aperis ĝis nun nur ila unua parfo. Ambaŭ verkoj estas eldonrtaj 
de Kistner Siegel, Leipzig. 

'frad. Paul Beimemann. 


: ‘) Konip. Diekcnnann: Dcr Musikunterricht iu der VoJiksschule; Hirt, Breslau 
1929 . Jtkle: EJennentarlchre dcr Musik, gcKeben als Anweisung im Notensingen, 
KMhneyer, WoilenWi;td \ 92 i. 

') Bble Jaŭ la inaniero de la ,.R eichsschula nusikwoclven‘‘ (la raportoj prj ili donas 
l)onan supcrrigardon de ĉiui rcform-Tnovadoj eti la lerncja nniziko; ili apcris ĉe Ou-eMe 
& Meyer, Lei.pziiK). 


6 




Inlcrnacla infankorespondado. 

Walter Hahn, Gohlis-Dresden. 

La sekcio de la progresintoj en mia Esperamto-klaso komencis la jar- 
laboron sendante leterojn al la eksterlandaj geamiikoj. lli enhavis divers- 
specajn demandojn, kies celoj estis, ke la ricevotaj respondoj estu utilaj al ni 
ĉe la dumjara laboro. 19 tiaj leteroj forflugis tra ia landoj kaj maroj al Es- 
peranto-klasoj kaj geamikoj, kun kiuj la korespondado estis aranĝita. Por 
fari al la ricevontoj aipartan ĝojon kaj einon respondi, ni forsendis samtempe 
belajn kaj interesajn presaĵojn, ekz. bele ihistritan gvidlibron tra ia Zittau’a 
montaro, Gvidfolion de Dresden, Esp.-prospekton de la Higieno-muzeo cn 
Dresden, Goethe-pro.spektojn pri Weimar kaj Frankfurt, ambau esperant- 
lingve, ia gazeton „Junularo kaj mondpaco“ ktp. 

La respondleteroj venis tre baldaŭ, kaj liodiaŭ riĉa materialo estas ;la ĝoj- 
iga rezulto. Leteroj kun interesaj sciigoj pri la faritaj demandoj kaj kun bon- 
egaj bildoj estas alvenintaj el Skoflando, Nederlando, Erancujo, Finnlando, 
Kanado, Usono, Japanujo ‘kaj Borneo. La belaj bildoj de indiĝenoj ei Nord- 
borneo kaj de Amerikaj indianoj, la kvazaŭ plasfikaj landkartoj montrantaj 
la regionojn de la Kanadaj lagoj, bildoj de la nubskrapulaj urboj en Usono 
kaj de la petrolregiono Long Beach vekis grandan intereson. La plej fortan 
impreson faris du egaj 8 metrojn longaj fiŝoj el dukolora tolo, kinj laŭ la de- 
ziroj de la Japanaj donacintoj pendflugnaĝas en la aero kiel flagoj sur la 
mastoj de nia lernejo. Tiuj novaj alvenintaĵoj bone kompletigas la materi- 
alon de la pasintaj jaroj, tiel, ke ĉiuj kontinentoj sin riĉe reprezentas en nia 
kolekto. 


Jen la tekstoj de kelkaj leteroj! 


Watsouville, Kaiifornio. 17.10.32. 


Kara Hildcgard! 

Vian lctcron al Betty ŝi donis al nii ,por respondi. Eetty iris al nova licjmo kur. 
sia patrino, kiu reedziniĝis. IEi nun loĝas en la norda parto de Kailifornio cn !a 
montoj La nova patro liavas bov-ranĉon tie, kaj Betty havas ĉevalon por rajdi. Or.i 
diras, kc la ccrvoj venas en la kaiupojn apud Ja domo, ĉar nur inalmultaj loĝas tie. 
Mainiultaj hcmoj, m| intencis diri: multaj cervoj. 

Vi havas bonan planon dcmandi. Hodiaŭ mi respondos pri la -temo ekonomia. — 
Watsc:ivillc cstas urbeto 4 mejlojn de la Pacifika oceano. La ĉcfa okupado estas 
agrikult-uro: Ponioj, salato, beroi dc pluraj spccoj, lcgomoj. En ia urbo estas granda 
pakc.io (packinghouses) kaj malvarinlkonservejo (co3d-storage plants) kai sekigejo 
(diryers). Antaŭe oni diris, ke multaj selkiigitaj pomoj iris al via lando, sed nun la 
tarifo kaj la ekonomia krizo faras la 'koimercon trc malbona. Tic ĉi ĉe nia bieno la 
prczoj dc pomoj nc sufiĉas pagi por la laiboro. En aliaj jaroj la prezoj de pomoj cstis 
20 aŭ 30 aŭ eĉ 40 dolaroj potune; ĉijare ni vendis por 6.25 dalaroj. Aliatempe ni pagis 
por rikolti la poanojn 6 aŭ 7 cendojn po skatolo; nun ĝenerale nur 2 % cendojn. La 
iaboristoj kamparaj apenaŭ povas viivi 'kaj la farmposedantoj ne povas pajgi impostojn 
kaj rentojn. Multajn bienojn la bankoj prenis, sed la bankoj ne deziras havi ilin, ĉar 
ili estas ankaŭ por la banko-j perdo. — Tomatoj estas preskaŭ nevend-eblaj. Fojno 
cstas vcndebla nur je trc malalta prczo; 8 aŭ 9 dotlaroj anstataŭ 15 kiel en antaŭaj 
jaro.i. — Niai Kravaj havenoi cstas San Francisco, San Pedro, la haveno de Los An- 
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KoJes kaj en Ja sirda parto San Dieigo. Mi bedaŭras diri, ke el ĉiuj havenoj nun estas 
aksiportataj municio de milito al Japanujo. 

Kore saJutas 

via amikino 

NeJl Higman. 

Jcn lctero de skcfa kolego kaj arniiko, instruisto cn Glasgovv, kiu depost 
multaj jaroj korespondas kun tniaj gelernantoj, kun kiuj li personc konatilĝis 
dum kelkfojaj vizitoj. La ricevinto cstas 13-jara knabo. La Skribaĵoj dc s-ro 
Kennedy estas kvazaŭ Jecionoj lertegaj en formo de jnteresaj leteroj. Ankaŭ 
aliaj alilandaj gekolegoj volonte lielpis al mi per tiaj valoregaj servoj. 


Kara Helniut! 


Glasgow, 12.6.32. 


Koran danlkou por via ĵus ricevita ktero! Unue mi devas Rratuli kaj kompli- 
menti vin pro via bela skribmaniero. Vi certe povas nun esprinni vin en bona Ks- 
peranto oer l>elai litieroj ! Sed! Vj estas demanduBo! Vi sendis tioim da demandoj, 
kc mi bez-onus (kellkaju liforoijn, ,por plene respondj ilin. Tamen: vi volas aŭdi ion pilu 
pri mia bela hejmlando, Slkotlando, do mj skribas nun al vi kelikajn sciiigojn. 

Kiel vi jam scias, Glasgow estas la plej granda kaj grava urfoo en Skotlando, 
kvankam ĝi ne estas la ĉefurfoo (J£diiifourg). Gi ne ĉiann cstis la plej grava, kaj por 
ĝia nuna progrcso kaj kreskado devas esti kialo. Fa-kte, por la ekzistado kaj situo 
de ĉiu grava urfoo ĉiam cstas intercsa klariigo. Glasgow autau centoj da jaroj estis 
nur vilaĝo a/pud transirejo dc la rivcro CJ.\de (parolu Klajd), kiu tiam estis mal- 
ffranda kaj maJproifiinda rivero. Komercaĵoj por C*lasgow, kiuj alvcnis ĉc la mar* 
foordo de fremdaj landoj, estis portataj al G. pere de azenoj Jaŭlongc de riverbordd 
vojeto, vojaĝo de proksimume 20 kiJometroj. Kiam oni ejtrovis la novan mondon, 
Ameriko, kaj granda komercado kun SkoHando komenciĝis, la -komercistoj de Glas- 
gow decidis kapti kiom oble plej multon de tiu komercado. Scd jen barilo: la mal- 
facila vojo de la maro al Glasgow, malrapida sur la lando kaj eĉ pli malrapida sur 
•la rivereto mem. Kion fari? Estis je tiu tempo du proponoj: aŭ konstruj kanalon 
de GIas«ow al la inaro, per kiu la grandtŝiipoj povus atrngi G. mem, aŭ profundigi la 
riveron. Oni post pripensado decidis prafundigi la riveron Clyde. Scd dum tiu la- 
bore, ikclkajn kilometrojn dc G., oni trovis ĉe la fundo de la rivero tre gravan maJ- 
facilaĵon: Krandegan rokan subteraĵon, /kiu verŝajne barus la vojon. Oni demetis 
Ja fosiJojn kaj komencis la atakon per pulvo kaj eksplodoj, kaj fine oni forblovis la 
rokon — sed tiu tasiko okupis 3t) jarojn 1 ! ! Nun la rivero estas profunda, tiel pro- 
fimda, ke eĉ la plej grandaj ŝipoj povas atingi nian urlbon. l)e tiu venko jc la roka 
fundo datumas la krcskado de G. de vilaĝo ĝis urfoego. 

Sed tio ne estas la sola kaŭzo de Ja grandeco ikaj graveco de la urfoo. Kn Hritujo 
ekzistas 12 karbreKionoj, kaj 3 el tiuj troviĝas en SkotJando. Du 'kanbdnstriktoj estas 
prolksitoe de G. kaj pro tjo G. baidaŭ fariĝis grava industria urfoo, kun ŝipkon- 
9truado kaj inĝenierarto sur la C1 yde kaj aliaj gravaj industrioj en la urfoo mem. 
G. havas favoran si-tuacion rilate al Ameriko, ĉar ĝi traviĝas sur la okcidenta flanko 
de Skotilando, do estas oportuna por la Amerika komercado. Faktc, se oni volas 
vojaĝi al Kanado aŭ Usono, oni enŝipiĝas en GIasgow-haveno. 

Mi ne diras, ke G. meim cstas J>ela urfoo. Gi ccrte estas tre intcresa, sed ne bela, 
ĉar en ĝi troviĝas tro da kaimentufooj kaj furno. Sed iproksimc de G. estas umi el Ja 
picj foelaj partoj de la mondo. Kie la rivero eniras en Ja maron, estas regiono kun 
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lago), markoioj, iiisu<lo*j ktip., vcra paradizo, la Jrbcrtcmpejo kaj ludejo dc la GJas«ow- 
anoj. Tiu regio*no laŭ ania ctpinio mcritas oiujn Jandojn. Oni bczotius scmajnoj>ti, 
cĉ jarojn, por cspflori tiujn mirindaĵojn. 

Pri la popoilo en SkotJando mi nc povas diri multon. La Skotoj suiiĉc alproksim- 
iĝas en tipo kaj karaktcro al la poipolo en Saiksujo, !kaj estas nur unu grava difcrenco: 
Ja Iingvo. I J ere dc Esiperanto tiu difcrenco ne plu clkzistas por ni, kaj tio partc k!ar- 
igas la fakton, kc vizitantc Saksujon tni ĉiam sentas, kc tnj ne cstas trc malproiksima 
de tnia propra Jiejmo. 

Atttaŭ ol mi enpoŝtigos la letcron, mi pcnos trovi por vi kclkajn bildojn dc Skot- 
lando, kaj tiam, 'kiarn cstontc karavano de Esperantistoj sub Ja estrado de mia amilko, 
via instruisto, vizitos tnian lattdon, vi scrĉos Ja lokojn momtratajn sur tiuj kartoj. 

Nun, jen la fino. Mi sendas al vi, atl via „malgranda“ fratino kaj al tttiaj aliaj gc- 
atnikoj en GohJis plej koran saluton. 


Sincere via Skota amilko 


David K e n n e d y. 


Jcn letero el la sudfranca vilaĝo C h a p a i z e. 


Karaj Karnaradoj! 


Ni dcziras scii tion, kiott vi faras ĉc vi. Ni loĝas cn viiaĝeto aŭ en ĝiaj najbaraj 
dotnaretoj. Chapaize (Ŝaipcz) estas ĝia nomo. Proksime estas montetoj. Preslkaŭ 
ĉiuj loĝantoj estas tcrkulturistoj aŭ vinbcrkulturistoj. Por altveni en la lerneio jc 'la 
duono posit la oka ni foriras cl la donto jc la oika. Ni csfas 33 gelemantoj en la l-ern- 
ejo, 22 ktiaboj kaj 11 kitabinoj. Ni ĉiuj cstas en la satna ĉambro, scd la plej junaj, 
la malplcj kaj la mezaj faras tri kursojn. 

Car preskaŭ ĉiuj Joĝas malproiksime, ni manĝas lerttcjc. Ni kuiras supon-. Jc Ia 
dcka dutti paŭzo kvar e-l la plej fortaj iras kutt du verŝiloj kaj prenas akvon cl fonto 
maliproksima je 200 mctroj. Dumc la knabinoj prctigas la legomojtt; ili senŝeligas la 
tcrpotnojn, en-mctas brasilkon kaj poreon, kaj la supo kuiriĝas dum tti lernas. Je 11 Vi 
ni pretiĝas manĝi, la mastro disdonas la supou. Post Ja manĝo la knabinoj pttrigas 
la teleraron, sekigas ĝin kaj metas ĝin orde sur tablon. I J ostc la knaboj surrosigas 
Ja plankon, malfermas la fenestrojn kaj balaas. Unu iras por forĵeti Ja baJaitaĵoju. la 
aliaj ordigas da tablojn kaj viŝas polvo-n. Ni iras sur la korton kaj ludas. Niajn 'ludojtt 

ni notttas „bar-ludon“, „kaŝejon“ kaj „alitc starantan koikinon”. I J osttaKmeze ni lentas 

% 

de la unua ĝis Ja kvara. Ofte estas nokte, kiam n\ alvenas en la gepatra do-nto. 

Diru a-1 ni ankaŭ tion, ikioit vi faras ĉc vi. Ni skribos ankoraŭ niul.toit prj ttia vivo. 

Ni salutas vin kamaradece. 

$ 

Grignon Rene. 


Fine ankoraŭ kelkajn leter-partojn de la plej jttnaj gelernantoj el la saana 
franca vilaĝa lernejo. 


„I)imanĉe ntia patro iris al Kormatin. Li aĉctis porketon, kaj kiam Ii revenis, li 
kondukis la ĉevaJojn en la hcrbejon. Nokte mi iris kutt li, por rekonduki en la stalon. 
Mi kondukis la Jĵlattkan ĉevalon, la patro la nigran.“ 

„Ni ludas ĉasott. Niaj pafiiloj cstas bastonoj. Ni mortigas vuipojn, Ieporojn kaj eĉ 
aprott. Scd ili nur cstis ŝtonoj.“ 

„Hicraŭ vcsipcrc post la Icrnejlaboroj nti donis la manĝaĵott al miaj kuniikloj. Mi 



























havas (> kutiiklojn; iJi estas beia<j, grizaj. Mi ŝatas iiin muJte kaj ankaŭ ilian ipatrinon. 
Mi donas al i*li tritfoliojn ka;j brasilk-etojn. I>li tre raipide man«as.“ 

,J/mm la vintraj lĥbertemipoj ni giitkuras en nia herbejo. Oni faJas, sed tio nc estas 
grava; oni restariĝas kaj daŭrigas. Kcillktfoje, kiain unu falas. la piedojn supre, ni 
multe ridas.“ 


Leginte la leterojn otii ne dubos. ke ili estas bonege uzeblaj dum la in- 
struado. La vivopiena enbavo fariĝas kvazaŭ efcktiveca fur.damento, sur 
kiu estas facile konstruebla ĉio, Ikion postulas la plano de Ja diversaj instru- 
fa(koj. La novaj scioj baziĝantaj sur tiu memakirita fundamento reprezentas 
pli valoran kaj restantan posedaĵon ol aliaj ofte tre teoriaj instrurezultoj. 
Ankaŭ la ĉarrnaj ralkontoj de la malgrandaj Francoj liavas sendube sian 
apartan valoron kaj ĝojigas la legantom. 

Ebligante la korespondadon mi malferimis la mondon al niaj gelernantoj. 
Kun ĝojo ili uzas tiun ĉi bonŝancon, ĉar la leterŝaniĝo plenumas samtempe 
iliajn privatajn dezirojn, ekz. la kolektadon de poŝtmarkoj Ikaj objektoj, la 
interŝanĝon de bildoj, manlaboraĵoj (ktp. 

La etika flanko de la internacia infankorespondado estu pritraktata en 
alia artikolo. 


La pedajjoĉia liicraluro en Bulgarujo 
dum la jardeho 1920—1930. 

De D-ritio Zoja Stavreva, V. Tirnovo, BirHgarlando. 


Fost Ia milito nia literaturo pcdagogia 
presikaŭ tutc ekinortis. La niateria pre- 
n»o, sub kiu«n falis la buflgara instruistaro, 
nc pcrmesiis ĝin subteni ian ajn litera- 
turon. (*li rcstfis bona legauto, sed ne 
aĉetanto. Tial nnr kun granda risko oni 
tfui raĝis ddoni verkojn ipedagogiajn. 

La plej ampleksa kaj grava pcdagogia 
libro aperigita dum tiu ĉi jardeko estas • 
Ja vcrko de 1’ profesoro je pcdagogio 
D-ro P. Conev; „T c o r i o k a j 
praktiko dc 1’ k 1 e r i g o“ — 1929. 
En tiu ĉi vcrtko protf. ('oncv pritruktas 
•kaj pripensas ĉiujn gravajn demandojn 
pcdagogiajn, atentante laŭcele la iplej 
movajn pedagogiaj.ii tcndcnco-jn kaj prov- 
ojn. 

La unua demando, kiun P. Conev trak- 
tas, koncernas Ja escncon de J’ instruado 
sub rubriko; didaktika telcologio. La 
csenco de I’ didaktika tclealojgio» lau 
P. Conev. konsistas en la demando pri 


la cel-o de l!a klerigo. En tiiu ĉi rubriko Ji 
superrigardas la ideaJojn pri la klerigo 
dum pasintaj centjaroj kaj nun, kaj reko- 

inendas Ja anglaju kaj ameriikajn, ĉar 

# 

en Anglujo kaj Usono ĉiusipecaj ilerncjoj 
estas ankaŭ edukcjoj. P. Concv montras 
!a koioprenojiii -ka.j konccptojn dc J’ nun- 
tempaj pedagogoj; Kerschenstei- 
n c r kaj J o Ii n D e \v e y, kies klerig- 
idealo estas v il v a k o m u n e c o k u n 
p t o tf *c s i a k a j ik r e a k' l o ,p o d - 
laboro. Tiel P. Conev difinas la celon 
de 1’ klerigo — barinonie evolninta ,per- 
sono, kiu laŭ siaj fortoj klopodas higiene 
cn ,profesio laŭ sia talento, ,por esti utila 
ail patrtijo kaj liomaro, kaj kiti persono 
trovas nur en tiu ĉi agado sian feliĉon. 
Post tio ĉi P. Conev traktas la didaktik- 
ajn rimedojn. Tie ĉi l.i traktas la !ern- 
programon kaj .leriihelpaĵojn ĉe la instru- 
ado kaj akcentas tre eticrgie la prnicipon 
dc il’ intuo. I raktantc 'la 'klerigvaloron 



dc ‘1’ instrufaikoj, P. Conev dekndas la 
nioralinstruon kiel novan instrufakon, 
Ikiun oni devas enskribi en la programon 
de niaj inezgradaj ĝeneraliklcrigaj iern- 
ejoj. Hn tiu ĉi samia rubriko de sia liibro 
P. Conev motnitras fremdajn iinstrupro- 
grainojn por fundaimentaj :kaj mezgradaj 
(lernejoj ikaj re.koinendas, ke oni disivoiv- 
ign niajn gimnaziojn Jaŭ ameirilka sipi- 
rito, ĉar aimcrifcaj giimnazioj havas pli 
da instrufakoj Ikun .praiktika vaioTO. 


Alia grava ĉapitro dc 1’ libro estas — 
didaktika analizo, kiu ampleksas la la- 
boron instruistan kaj lernantan laŭ teleo- 
logia, higiena kaj metoda vidpunktoj. 


I)e la instruinetodo cstas partigita an- 
kaŭ alia ĉapitro — ekstera instrumetodo 


(dojima kaj heŭristia formoj) kaj interna 


iinstrunne/todo (instruvojo 'kaj iustrunoir- 
moj aŭ „formal-ŝtupoj“). Li rekomendas 
la iormal-ŝtupojn de Lay (observo, pri- 
'laboro — pensa kaj senta — kaj esprinio 
aŭ uzado). 


La kvara ĉapitro temas pri edukrime- 
doj, akcentas la valoron de I’ kontrolo, 
de 1' rekompencoj kaj punoj; detale estas 
traktita la persono de 1’ instruisto. La 
demaindo pri Ja ekzamenado amkaŭ ne 
estas torgesita. P. Conev rekomendas la 
jndividuajn librctojn kaj karaktcrizojn, 
•ka:j por la ekzamenoj Ij voJas, :ke oni en- 
konduku laborajn ekzamenojn. 

Hn la ĉapitro — ekstera skola orga- 
nizo, P. Conev traktas la demandon pri 1’ 
klerigo en la antaŭlcrneja aĝo. Tie ĉi !i 
montras fremdajn skol-sistemojm, kaj 
donas modelon por tia sistemo ĉe ni: 
6 jarojn fundam>enta skolo, 6 jarojn mez- 
grada skclo (ĝeneralkleriga su.pera kur- 
so) kaj 4 faikoj kuiii aldonitaj instrufalkoj, 
inter kiuj estu sociologio kaj moral- 
eduko. 

La problemoj pri unucca skolo, instru- 
faka aŭ klasa sistemoj de instruado, >pro- 
fesia informado, k. a. estas traktitaj en 
ĉapitro — interna skola organizo. Kaj 
plejpostc estas traktitaj administrado, 
mrateria subtenado kaj kontrclo de 1’ 
lernejoj. 


La ilibro enhavas aildonon kun p-rov- 
lecionoj pri ĉiuj instrufakoj en ĉiuj skolaj 
sipecoj — umuagradaj, antaŭginnnaziaj kaj 
gimnaziaj. 


En la lastaj jaroj ĉe ni, kiam la res- 
pcmdecajn oficojm e*l la klcrigrcgiono oni 
aililasis a*l personoj sen necesa peda- 
gogia preparado, la didaktlko de P. Co- 
netv estis „sursk.ribtabla“ libro por mul- 
taj 'lcrnejaj imspektoroj kaj dirdktoroj, kaj 
ankaŭ ne malpli utifa por fla geimstruist- 
aro en unuagradaj kaj mezgradaj flern- 
ejoj. 


Valora dcno al nia literaturo peda- 
gogia estas la verko — „L a i n t e - 
1 e k t a 1 a b o r o d e fl’ g e fli e r n a n 't o j 
mezgradlerncjaj 1 a ŭ d i d a k- 
tika vidpunkto** de D-ro M. Ge- 
raskov, profesoro de la universitato en 
Sofio — 1923. En tiu ĉi verko la aŭtoro 


traktas la kondiĉojn, de kiuj dependas !a 
intelekta laboro de 1’ geflernantoj rnez- 
gradlernejaj. Li montras kelkajn el tiuj 
Ci kondiĉoj: I. Psiko-fizikaj individuecoj 
geflermantaj, kiujn la mezgradlernejaj ge- 
instruistoij devas tre bone koni. 2. La fla- 
boranta lernejklaso kiel organiza tuto. 
Tie Ci M. Geraskov anaiHzas, sub kiuj 
kondiĉoj la flerneiklaso influas bone la fla- 
boron gelcrnantan, poste li montras 
multnamibrajn esplorojn pri la aĝo de 
17-a jaro kaj tpluaj. Tic ĉi li akcentas, 
ke 17-jaraj gelernantoj povas jam taksi 
ne nur la konojn de sflaj geinstruistoj, 
sed amkaŭ iliajn metodojm, iflian karakte- 
ron, kaj ike de ila geinstruistoj dependas 
la tramikviflo aŭ maJ.trankiviflo deflallernej- 
klaso. 3. La psikolog.iaj tipoj. E1 siaj 
rezonadoj pri tiu ĉi demamdo Ja aŭtoro 
konkiludas, ke fla rniksa ti.po estas iplej 
taŭga por nia nuna Jernsflstemo. La 
aŭtoro faris esplorojn jnler flermamtoj, por 
difini iflian intereson al diiversaj imstru- 
fakoj. 4. La ciikonstancoj socialaj, flern- 
eja organizo kaj !a instruisto, kiujn la 
aŭtoro nomas — eksteraj komdiĉoj, 
Traktante fla mizcrajn hejmajn cirkon- 
stancojn, en kiuj vivas fla Jernantoi, !a 
aŭtoro opinias, ke la organizon de I 
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stnuado oni devos aranKi laii tiuj ĉi kon- 
diĉoj ticl, tke la tutan inteJekian Jalboron 
oni faru en la Jcrnejo. Laŭ da aŭtoro 
tre gravan signifon havas la mctodo kaj 
scipovo de 1’ instruisto cn la mezgradaj 
lcrnejoj. 5. Kiel lastan kondiĉon M. Gc- 
rasikov traiktas ila laborprocedon. La in- 
tekkta iaboro devas csti kolcktiva, tkai 
ĝi ne cstas tia, kiam oni faras la insitru- 
adon kicl interparoladon, sed kiam oni 
donas al tuta lcrnejklaso aŭ al grupo de 
lernantoj komunajn tetnojn kaj taskojn 
el diversaj instnifakoj. Laŭ sia nuna 
aranĝo niaj mczgradaj lerncjoj -pli cvo- 
luigas egoistnon oJ koniuncoon. Tic ĉi 
Ja aŭtoro traktas »la o>pinion dc Gaŭdig 
pri individua klerigo kaj kontraŭdiras 
lin. 

Tiu ĉi libro cstas tre valora ne nur pro 
la idcoj kaj opinioj, kiujn la aŭtoro pro- 
pagandas, scd ankaŭ ipro tio, ke ĝi cclas 
la Jaboron cn niaj mczgradaj lcrncjoj. 
Tio ĉi ĝis nun ne cstas farita. La kon- 
kiludoj dc la vcrko baziĝas sur spccialaj 
esploroj pri niaj mezgradaj lcmcjoj. 

* 

Nc malgrandan intcreson vekas la 
verko de D-ro II r. Negencov — 
„K o ‘1 c Ik t i v a df i ik o c n ip r o c c d o 
dc lklerigo“ — 1927. Por kJarigi 
la problcmon de kolcktiva efiko ĉc la 
klerigo, Hr. Negencov aranĝis sian verk- 
on jene: 

I. Karaktcrizo dc psikologio de j’ 
amaso. 

II. Hvoluo dc koilektiiva konscio dc i’ 
infanoj. 

III. Karaktcrizo dc psikologio kaj soeio- 
ilogio je iklaso lcrnula. 

IV. Koanparo initer mnuopa kaj kolcktiva 
Jaboroj. 

La kolcktiva konscio dc I’ infanoj 
apartiĝas ticl: 

1. En antaŭlcrncja aĝo (ĝis 7-a jaro). ' 
Cc Ia plej junaj ĝi manifcstiĝas per ka- 
maradeco, ĉc la pli aĝaj — pcr la deziro, 
csti nur intcr konatuloj, ĉe ankoraŭ pli 
aĝaj — per tcndenco, partoprcni cn ko- 


munaj faroj, kaj pcr amo al ordo kaj dis- 
ciplino. 

2. Antaŭ scksomaturiĝo (ĝis 1-4-jara) 
<Ia imfano dcflankiĝas de plenaĝuJoj kaj la 
kolcktiva ikonscio manifcstiĝas per fortc 
disvoĴvita sento dc solidarcco, ŝatado de 
kamarada opinio, k. a. La infano ĝene- 
rale cstas tutc cnglutata dc 1’ grupo. 

3. Duan Ja maturiĝo seksa. Kolcktiva 
konscio manifestiĝas per tendenco, ke la 
infano cstu faktoro, poscdu potencon, 
estu valora por aliaj. La socio dc pien- 
aĝuloj jam ne koutentigas la infanojn kaj 
iili scrĉas propran societon, inter kiu la 
junula pcrsono dcvas clstari. 

Post tio ĉi, la aŭtoro traktas la psiko- 
logion dc lcrnanta klaso kiel plej ordi- 
mara geinfana grupo, pcr kiu oni po- 
vas klarigi la problemon dc la koleiktiva 
influo en Ja proccdo dc 'klcrigo. Laŭ 
opinio dc 1’ aŭtoro, la lernanta klaso ne 
estas amaso, sed unu „pcrsono“ kun di* 
finitaj kvalitoj („spirito“ dc I’ klaso, 
konduto dc 1’ klaso). 

Kicl kondaĉojn por forinado dc la klaso 
la aŭtoro montras du spccojn: eksterajn 
kaj intcrnajn. 

1. Ekstcraj kondiĉoj: La lokaj cirkoti- 
stancoj, la sociaj grtipoj, el kitij dcvenas 
la inifanoj, scmajno, lcrncjo, Jcrnantaj so- 
cictoj, la cirkonstancoj dc Ja klaso. 

2. Jntcrnaj kondiĉoj: La imago de la 
grupo pri ĝiaj apartaj membroj, ĝia ri- 
lato al aliaj grupoj, tradicioj, kutimoj, 
normoj, idcaloj k. a. 

Finc Ja aŭtoro traktas la signifon kai 
roJon dc J’ instruisto ĉc Ikolcktiva in- 
fluo. Li efikas plcj per sia anto al la in- 
fanoj kaj al sia profesio, per la opinio, 
kittn Jiavas pri la instruisto Ja gopatroj 
kaj aJiaj parcncoj dc G’ intfamoj, per sia 
aŭtoritato en la socio, per siaj konoj k. a, 

Montrantc la prcfcrojn dc 1' grttpa h- 
boro, la aŭtoro trovas, kc ĝi estas pli ra* 
pida kaj malipli crara, kc ĝi for-tigas la 
mcmorikapablon (kaj Ja forton dc voJa 

strcĉo. Scd 'la koimuna imfluo madfortigas 

% 

Ja atcnton, maJgraaidigas ĝian amplcks- 
on, malpliigas la sentcmon >kaj influas 
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malibone al Obeeino. La kolcktiva influo 
ne estas egaila ĉe ĉiuj iufanoj, :ie estas 
Ja sania ĉe la du soksoj, ĉe diversaj aĝoj, 
kaj amkaŭ ĉe divcrsaj gradoj de evoluo. 

Tiuj ĉi estas la pli ĉefaj pensoj en la 
libro. ’ ■ 

9 % 


Notinda estas ia verko de G r. Per* 
ĉ e v, jiimnazia instruisto en urbo Ka- 
zanliik: „N u n t cm.p a j pedaijrogiaj 
postluio j“ — 1923. La libro am- 
'pleksas 5 ĉa.pitrojn, en (kauj Ĵĉi moutras .la 
plej jjravajn demandojn, kiuj ondigas la 
nuntempan socion. En ĉapitro dua la 
aŭtoro traiktas: „l;ino>n kaj valoron de ila 
laborskolo“ kaj montras, kc kiel «enc- 
rala pedajjojria principo ŝi povas esti se- 
rioze kritikata. ReaĴiiĵjado de Ia labor- 
lcrnejo kiel popola, regna lcrnejo fortigos 
manlertecon anstataŭ la intelekto. Kaj la 
orjjanizado de tiu ĉi skola tipo postulas 
grandegajn clspezojn. Tial tiuj ĉi lcrnejoj 
restos nur revo. 

En ĉapitro tria la aŭtoro traktas la re- 
alan kaj klasikau klcrigon ĉe ni kaj opi- 
nias, kc la iklasikan kilerigon oni devas 
fortigi. 

En Capitro kvara li traktas la speciaian 
kaj ĝeneralan klcrigon, La aŭtoro opi- 
nias, ke la mezgradajn lernejojn oni de- 


vas reformigi jaŭ individuaj spcciajecoj 


de 1' gclernantoj, pro kio estas ncccsaj 
4 ti:poj de mezgradilernejoj: 1. artteikniik- 
aj, 2. ikJasikaj gimnazioj, 3. duonkjaslkaj 
gMnnazioj kaj 4. — reallaj. 

En ĉapitro kvina la aŭtoro traktas 
lŭstorie la situacion de 1’ instruisto (sa- 
lajro, rolo). Oni multc postulu de lnstru- 
isto, diras Penĉev, sed oni ankaŭ ga- 
rantiu al li sufiĉan saJajron kaj justan 
jeĝstaton. 


De Ĵa sama aŭtoro estas la libreto: 
„N u n t e m p a j s k o 1 a j p r o b 1 c- 
m o j“ — 1922. 

Ejirante de Ja opinio, ke la pilej bona 
skola sistemo endando cstas tiu, kiu plene 
respondas aj Ja necesoj de la eipoko, 
la aŭtoro traktas Ia demandon pri reor- 
ganizado de Ja skolo jaŭ la kaipabloj de 


Ja gelernantoj. Postc la aŭtoro pritraktas 
la demandon pri cilekto dc estonta pro- 
fesio de d’ junudaro. 

Unu el la pdej maJsinnipla flanko de i’ 
instru-cdiukanta agado, nome da deman- 
don pri lcrncja disciiplino traktas H r. P e- 
t e v, lerneja inspektoro, en sia broŝuro 
„Lcrncja disciplino kaj ĝiaj 
r i jii e d o j“. La aŭtoro vekas .intercson 
preci.pe por tri demandoj: 1. Kiel da d'is- 
ciiplino povas ŝajiĝiĝi en memdisciplino, 
2. IiiiteJeiktuaĴismo (reprezentanto Her- 
bart), la skolo por dibera eduko (roprc- 
zentamto Rousseau <kaj adiaj), kaj — la 
skodo de gelcrnanta mcmregado. 3. La 
persono de I’ instruisto kiel ĉefa faiktoro 
por sukceso pri eduko kaj instruo. 

Kvankam la libreto cstas malgranda, 
ĝi enhavas sufiĉe gravajn pcnsojn kaj 
muJtajn eikzempJojn efl instru-eduka prak- 
tiko de 1’ aŭtoro. 

* 


Trc gravan problcjnon pri.traiktas N. 
A v r a ni o v en broŝuro titolita „P r i 
d e v i g a ed<uko d c in a d f a c i J e 
edukebla j k a j k r inm a j j u n u 1 o j“. 
La broŝuro estas eddotiaĵo de „la societo 
por batado kontraŭ Ja krimeco“ — 1925. 

Oi cstas ĉe rii da unua Jibrcto traiktamta 
tiun gravan demandoii. Rigardinte, kiel 
oni faras en adiaj landoj tiuriJatc, la aŭ- 
toro klcipodas, utildigi ticajn spertojn por 
niaj ikondiĉoj. Li opinias, kc la ŝtato dc- 
vas forpreni en speciajajn eduikcjojn ĉiujn 
infanojn, kics gepatroj ne povas aŭ ne 
volas mem plenumi sian edukdevon. 

La libreto prezentas specialan intere- 
son por tiuj, kiuj liavas respondecon pri 
la eduko dc nia junularo. 













l're Jaŭtempam demandon pri nia reala 
vivo priparolas P r o f. D -ro C o n o v 
en sia libro ..Metodoj por moraJa 
kie r ilgo“ — 1929. 

Li traktas en tiu ĉi libro jenajn deman- 
dojn: 1. Difeiktoj en nuna kilcriga prak- 
tiko, 2. Fundamentaj probleinoj, 3. Ideo 
kaj celo de 1’ morala klerigo, 4. Moral- 
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klerigo en liistoria klarigo, 5. Lernmatc- 
rio, 6. SDontanea moraliklerigo kaj 7. 
Aktiva moraleduko. 

Traktairte ‘la difektojn de nia nuna 
kleriga praktiko P. Conev opinias, kc la 
moraleduko en la nuna skolo estas ne 
kontentiga, ĉar ĝi nc estas lau psiko- 
fizika naturo de -la geJcrnantoj. Oni tro 
fidas al inagia forto de la aŭtoritato eĉ 
ĝis la lasta supera klaso, por impulsi la 
votlon ai ago kaj forrni karakteron. 

En ĉapitro — fundamentaj problemoj 
— la aŭtoro montras la kutimojn kiel afe- 
rojn de la voio. La nioralo do estas iku- 
timado de la volo, por ke ĝi deziru kai 
faru Ja bonom. 

* 


Ce ni otii skriibas inulte en la perioda 
gazetaro -prj la vailoro dc il’ aktiva «prin- 
cipo en -la instruado. Sufioe detalc ka) 
kriitiike estas traktita tiu ĉi demando dc 
Prof. I)-ro M. Leraskov en Jia libro: „L a 
g eli e r n an<t a m e m ak t i v e c o ik i e i 
d i d a k t i ik a p r i n c i ip o“. La Jibro 
estas represaĵo el jariibro de la univcrsi- 
tato en Soifio — liistoria-filologia fakuJ- 
tato — 1927. 

La sama demando, scd pli kicl historia 
studaĵo estas traktita de Prof. Noj- 
k o v (jam mortinta) en lia libro: „L c r n- 
a d o J a ŭ a k t i v a k 1 e r i g o“ — 1926. 

Prof. Geraskov traktas, kicl jatn :ni 
diris, tiun ĉi dcmandon pli kritikc, por kc 
oni vidu, ĉu estas etoJa en praktiko fa ak- 
tiva principo. 

Traiktinte Ja verkadon kicl unu el la 
plej smperaj formoj de Ja homa agado, la 
aŭtoro faras liistorian rcsumon de !a 
idcoj pri aktiveco, mcmagado kaj verk- 
ado en didaktiko kaj Jrovas, ke ili ko- 
jnencas eti Ja 16-a kaj 17-a jarcentoj. 
dum da tem.po de Montaigne, kaj pli postt 
estas pli forte akcentitaj de Comeni- 
u s, J. J. Kousscau, S al z tn a n n, 
K a n t, P e .s t a J o z z i, F r b b e 1, I) i c- 
s te r vv e g k. a. 

Kiel nunan ipl-ej kuraĝan dcfendatiiton 
de J’ aktiva principo la autoro niontras 
Ja faanekonatan profesorott en Genevo — 


A d. F e r r i e r e, kiu per sia „a k t i v a 
\ c r u e j o“ austataŭigas Ja ideon — „1 a- 
b o r a 1 c r n e j o“. Post tio la aŭtoro 
traiktas aukaŭ kritike Ja gcrinattajti p 1 e- 
dantojn de J’ atktiva principo — G a ŭ- 
d i g, kiu kotnprenas la laboran prin- 
cipon kieJ spirltan aktivecon, Ker- 
schcnsteinier 'kaj radikaJajn lerncj- 
ajn reformantojn, kiuj postulas, ke la 
Jernejo kreu aktivajn hotnojn". 

■La aŭtoro traktas post tio la praktiik- 
ajn provojn pri uzado de la gclcrnanta 
memagado kaj produktado en Ja instruo 
kaj la novajn refonnlerncjojn apcrintajn 
pro tiuj provoj — ckzemple: 1. La Jibera 
Jernejo de L c o Tol s t o j; 2. La Jernejo 
de Rpchcs, fondita en la jaro 1899 de 
I) e tn m o 1 c n; 3. La provlcrtiejo de 
John Dewcy en Usono; 4. La lcrn- 
cjo en urbeto Winetka apud Chicago Iai* 
D a 11 o n - p I a n o ; 5. La lernejo dc !' 
instruistino Hclen Parkhurst. 


Traiktante la instigojn dc Ja infana aga- 
do, la aŭtoro montras kelkajn el ili; 1. 
honoramon kaj mcmamon; 2. imitadon; 
3. ludon, kiel unu cl .plej ĉefaj formoj de 
agado infana. 

El gelernantaj tipoj M. Geraskov rcme- 
morigas: .timemajn, mallaboremajn, ncr- 
vozajn, kaj kiej jndividuajn d fcrcncojn ii 
elmoutras Ja praktike-aktivctnajn, la tco- 
riemajn. la komstruistajn, al kiuj atpar- 
tenas Ja pozitivkreantaj ipersonoj kaj 
1a utopic-revemaj. Tiuj ĉi individuaj di- 
fcrencoj kaŭzas ankaŭ diferencojn en gc- 
lernanta Jaboro, tial la iostruisto devas 
instrui laŭ kombina mctodo. 


La tuta vcrko dc Geraskov estas baz- 
ita sur enkcto en diversaj /lernejklasoj, 
cl kiu oni klare vidas, kc Ja gclcrnantoj 
sin 'tcnas tute nc cgaJe al divcrsaj in- 
strufakoj kaj nc prcferas ĉiuj Ja sanian 
instruimetodon. 

t 

Kotnpreneble krom tiuj pedagogiaj 
libroj dum la dekjaro ĉc ni aperis anko- 
rau muilte da aliaj — ekzemple — multaj 
didak-tikaj kaj lernoliibroj por ĉiuj instru- 
fakoj en diversaj lerttcjoj. Anstataŭ pa- 
roM pri tiuj, mi diros ankoraŭ 'ke!kc da 
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vortoj pri nia pediagogi a pc r i o d a 
gazc taro. 


Se ni escoptas la gazetoj-n: „5 a z 11 a- 
n i e“ (Konscio) kaj „1 n s t r u i s t a g a- 
z c t o“ (Uĉitelski Vestnik), organojn dc 
Ja du geinstruistaj asocioj, kiuj de tem*po 
al teniipo traik.tas junpedagotgian deimand- 
on, oni poivas di-ri, kc ĉe ni ne estas ga- 
zeto, kiu «traflctas probdemo)n prj klerigo 
ka.j eduko. La gazeto ,,S tk ol a a f e r o“, 
e-Idonata de 1’ ministcrio por popoilikler- 
igo, havas malmuil.te da pedagogia karak- 
tero, kaj ĉar ĝi cstas eidonajo de la ofi- 
ciala cstraro pri kleri.go ne csipri.mas cipi- 
niajn kaj komprenojn de ia senperaj ia- 
borantoj en la klerigaj aicroj. 

Tamen ĉe ni estas sitfiĉe da pedagogiaj 


rovuoj. 

1. EI ĉiuj niaj peda.gcgiaj revuoj 'a plej 

malnova estas „S k o 1 a r e v u o“, el- 

do«naĵo de Ja instrukomitato Ce la mi- 

nisiterio dc .pcpoiflcfl-erigo. En ia monato 

decembro de pasinta jaro ĝi ekzistis la 

30-an jaron. Ciuj lerncjaj bibliotekoj en 

urboj kaj vilaĝoj riccvas ĝin. Krotn ofi- 

ciala fako, cn kiu oni aperigas ĉiujn 

c.irkulerojn oficialajn, ĉiujarajn raportoin 

<le la instrukomitato, raportojn de 'a 

gjinstruistoj senditaj ku-n speciala ofica 

ikomisio en frcmdilandon, la rcvuo en- 

havas ankaŭ neoticialan fakon, kic apc- 

ras artilkoloj de niaj plej fa.:naj kaj ibonat 

pedagogaj pr&fesoroj ikaj geinstruistoj. 

Tial la artikoiloj en tiu ĉi revuo cstas tre 

ŝata'taj. En la falko — «kritjkoj kaj recen- 

r, .oj — oni faras revuon de tiia kaj frem- 

<la pedagogia gazetaro, kaj — en kroniko 

kaj sciigoi — oni sciigas novaĵojn cl nia 

kaj freinda socia kaj lerneja vivo. 

# 

2. Plej bonc konata rcvuo intcr gein- 
struistaro estas „1 n s t r u i s t a P c u - 
so" (Uĉit-elislka misal), organo de ,,Hui- 
gara fnstruista Asocio“. Oi estas nuu cn 
sia 13-a jaro redaktata sub sperta gvid- 
ado dc du el niaj bonaj pedagogaj pro- 
fesoroi — D - r. o M. G e r a s k o v 'kaj 
D-ro H r. N c g e n c o v. Ciu numero 
enhavas du fakojn: teorian kaj prakt.lkan. 


En la teoria fako oni traktas plej novajn 
pedagogiajn kaj metodajn problemojn pri- 
klcrigajn, kaj en Ja fako — „lerneja prak- 
tiiko“ a-peras lecionoj e-1 senpera laboro 
de la geinsitruistaro. Kroan tio en fla re- 
vuo tro-viĝas sciigoj pri ekstcrlanda Iklcr- 
igo kaj pri lerneja vivo kaj ankaŭ pri la 
viivo de niaj apartaj geinsfruistaj orga- 
n izoj. 

3. „L i b c r a e d u k o“ organo de la 
intemacia Hgo -por nova eduko, redalkt- 
ata de proifesoro D - r o K a c a- r o v. (ji 
aperis un-uafoje en 1922, kiaoi cwii fond.is 
ĉe ni filiott dc la ligo por nova eduko. 
(jia celo cs-tas, helpi al formado de so- 
ilida kaj ĝenerala kulturo pedagogia por 
tiuj ĉi, ikiuj zorgas pri .la kleriganta ag- 
ado. La revuo traktas ĉiujn provojn kaj 
klopodojn dc Ja moderna pcdagogio. 

Oi celas krei novan lernejon, fondita 
sur -liib-era memfarado kaj memdeciditeco 
f le la infanoj. „Libera eduko“ estas en 
kontakto kun la homoj de Okcidento, kiuj 
kiopodas por renoivigo de la lcrncjo, 
kaj kun diversaj reprezcntantoj de la 
nova pedagogia penso kaj praktiko. Tiu 
ĉi cirkonstanco donas eblon al la rcvuo, 
infonni sitt pri ĉio, kio-n oni pcnsas 
kaj faras pri Ia klerigo. En tiu ĉi revuo 
oni publikigas traduke aŭ rcsume la ar- 
tikolojn prcsitajn en la angla, franca aŭ 
germatia organoj de la fligo p-or nova 
eduko. 

La buigara gemstruisaaro tre ĝoje bon- 
venigas la re-vuon „Libera eduko“. Gi 
disvastiĝas ĉiarn pli kaj pli, kaj same la 
anoj de la sekcio por nova eduko ĉiam 
plinombriĝas pli kaj pli. 

4. Grandan mankon en nia perioda ga- 
zetaro pl-enigas la revuo „H c j m o ik a j 
1 e r n e j o“, redalktata de D. P. Nikolov, 
eksgim-nazia instnuisto. Jann el la nomo 
d-e la rcvuo otii vidas, ke ĝi ceJas prc'k- 
simigi hejmoai kaj -lernejoii pcr klarigo, 
en ĉiuj familioj, pri ĉiuj klerigproblemoj. 
Tiu ĉi ceilo cstas trc necesa hodiaŭ ĉe ni 
ka.i itre racia. Utida estas i\u ĉi revuo 
preclipe por gepatroj, ĉar en ĝi ili trovas 





















soJtvon de multaj demandoj, kiujn ili de- 
vas .koni por siaj eduikaj klcipodoj. La 
revuo aiperis unufoje Ja pasintan jaron. 


5. Por faciligi la Ciutagan laboron de !a 
geinstruistoj en fundamenta skoJo (unua- 
gradaj (kaj progiannaziaj), <katnencis aperi 
la pasin.tan jaron en Soiio la revuo 
„L e r n o j a p r a k t i"k o“. Giaj teoriaj 
artikoloj estas ĉiam ligitaj kun praktikaj 
Jecionoj. En ĉin kajero de la revno aipe- 
ras sciigoj pri la vivo de famaj ,peda- 
gogoj ikune (ktin iiliaj btldoj, okzemplc, 
M. Montcssori, 'Lomas More, JoJiannes 
Rehmlke Jc. a. 


6. La revuo „B u 1 g a r a 1 e r n e j o“ 
estas socia—pedagogia revuo, kiun ko- 
mencis redakitj en 1928 D-ro D. M a- 
nov — eksgitnnazia dircktoro en Sofio. 
En tiu ĉi revuo oni traktas gravajn di- 
daktikajn kaj metodajn demandojn, donas 
konsilojn por praktika laboro de gein- 
struistoj, kaj serĉas olkazojn, por pli fa- 
ciligi la laboron geinstruistan. 

7. „P edagogia Praktiko“ — 
rcdaktoro A. Burlakov — koinencis 
aperi en la jaro 1921. Gi enhavas dti 


fa.kojn: — teorian kaj praflctitkan. En la 
praktilka fako a.peras praktikaj lecionoj. 

Prave oni povas diri, kc la disvolvo de 
nia pedagogia «literaturo dependas de tio, 
kion oni traduikis <el okcidenteŭropa 
ipedagogia lfteraturo. La ' opinioj de 
Gaŭdi<g, Kerschenstciner, Ferriere, M. 
Montessori, k. a. decidemaj reformistoj, 
estas Ikonataj de niaj geinstruistoj en .plcj 
malgrandaj vilaĝetoj. 

La bulgara geinstruistaro, de la pro- 
fesoro en univcrsitalo ĝis porinfanaj gc- 
instruiistoj, cstas unu el la plej gravaj fak- 
toroj kulturaj en nia lando. La geinstru- 
istoj faris tre grandan klopodon por pli- 
bonigi la 'lernejan aferon kaj . veki Ja 
konscion en nia popolo por neceso de 
klerigo. Iili observas kun intcrcso ĉiujn 
novajojn en la lernejoj de Okcidento kaj 
faras provojn aplĥki kaj uzi tcorie ikaj 
pralktilke tiujn novaĵojn ĉe ni. 

Tial multaj cl niaj originalaj verkoj pe- 
dagogiaj oftc pretias fremdajn ideojn. 
Danlk’ al tio Ja bulgara popolo sukcesis 
duin nclonga tempo krci nun bonan sko- 
lan sistemon kaj altigi sian flderigon- al 
enviinda altcco. 

Esperantigis: Ivan Valĉanov, 'rirnovo. 


^ * •* 




Ovidc Decroly, Brusclo (Bclgujo), mortis la 16-an dcscpt. 1932 

Decroly naskiĝis Ja 23-an de julio 1871 en Renaix — Ronsse (Be^gJando). 
J J ost 9a ipromocio al dtiktoro de medioino ĉe >la Gent-a universitato li la- 
J>oradis en Berlino. Farizo kaj Bruselo. Li fondi-s en Bruselio 1901 instru- 
cjon ipor geknaiboi nenonnalaj kaj spirite malvigkvj. Sonr tiu ka.mpo 3i stud- 
adis pedagogian psikologion. Ekestis 1907 lia Lerneio por <la vivo per la 
vivo, en Ikiu li utiligis sian sperton por normaJai imfanoj. En la jaro 1912 
li estris kurson por ipliiperfektigo de geinstruistCHĴ. Poste li instruadis ĉe 
iustituto iporpedagoga. Depost 1920 Ji dooentis irufan -'psllkcll ogion ĉe la 
uuiversitato Brusela. Decro'ly unuigis en la societo La slkolo nova homojn, 
Bt-iuj havis iiitcreison por lia pcdagogia maniero. Belguja registaro ekinte- 
rcsiĝis pri la metoda Decroly-a. En kelika.i 'lerncjoi publilkaj de Idruselo 
oni 'komenpls, praktikadi ĝin. Cc fla internaciaj kongresoj (Calais 1931 — 
Hetsingoro 1929) DecroJy ika<i liaj disĉiiplinoj parolis pri <glo.bforma instru- 
ado. Vidu la verkon La mĉtliodo Decroflv do Amĉiie Hamaide, 1922 (ger- 

inanliingve 1928)! 
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AKTUALA PARTO 


Por la Inlernacia Inslruado de Hislorio. 

<V'idu JPR 1932, p. 109.) 


1. Kio estas Ja Internacia Kcnferenco 
pri la Jnstruado dc Historio. 

La Internacia Konfercnco starigita en 
1932, laii la iniciato de s-roj Altamira, 
Claparede kaj Lhĉritier, jtrupitfas ĉiujn 
asociojn kaj in.diividuojn kiujn intcresas 
la demando pri ila instruado de Historio: 
historiistoj, profcsoroj, instruistoj, mo- 
ralistoj, paca;mantoj. Oi konstituij^is kun 
celo al kunigo cn ikoinuna laborado, de 

4 

la iis nun disijtitaj fortoj, !kaj al redakt- 
ado de aitad.pro.v;ramo tuj efektivisebla. 

Prepara kunsido okazis dum februaro 
1932 en Parizo, Ce la „Institut Inter-na- 
tional de Coopĉration IntcHectnc-Ue (fa 
raporton publikisis fa „Presses Uni-ver- 
sitaires“, -19, Boulevard Saint-Michel, 
Paris V.) 

La Konferenco havis sian tinuan kun- 
sidon en Hajto (.30 junio, 1, 2 julio 1932). 
0i dccidis farijti konstanta orjtanisnio, 
kaj haivi ikunsidojn ĉiudujare (fa prok- 
shtia okazos en Madrid, dum 193-4), kaj 
publiikigi bultenon. 

La estraro de *la Konferenco konsistas 
el: 

Prezidaiiito: Rafael Altamira (Hispan- 
ujo); 

Viciprezidantoj: Colenbrander (Neder- 
lando), A. Friis (Danujo), Galavresi (Ital- 
ujo), GJotz (Fra.ncujo), Goidd (Anjtlujo), 
Schnnidt (Gerananujo); 

Hefpantoj: Bovet (Svisujo), Carligren 
(Svcdujo), Domanows-ki (Hungarujo), Ha- 
lecki (Polujo), Kassim-Bey (Turkuj-o), 
Rawson (Anglujo), Van Katken (I3eilig- 
ujo), Vignola (Italujo). 

Sekretarioj: Brandt (Germanujo), Cla- 
parede (Svisujo), Lhĉriticr (Francujo), 
Ter Meulen (Nederlando); 


Buftena Redakcio: Isaac kaj Lapierre 
(Francujo). 

2. Kio estas la cbjekto de la Bulteno? 

Nuntcmpe, Ja diversaj pctpolioj en la mon- 
do kaj precipe en Huropo estas disi-gitaj 
n-e nur dc pcfi'tilkaj limoj kaj limimpostaj 
baroj, sed dc nevidebfa murego cf reci- 
prokaj miskomipreniĝoj kaj ignoroj. 

Por renversi la muron aŭ almenaŭ ĝin 
cikruinigi, nc ekzistas rimedo pli efika o»l 
agi en la instruado ikaj prccipe en !a 
historia itistrnado. 

Sed, por agi en Ia historia instruado, 
la plej -taŭga metodo cstas kontaktigi fa 
ĉiuilamlajn instruantojn, eduki ilin cele af 
interlkonatiĝo, intenkomipreniĝo, kunfa- 
borado; frumtaffrunte ekzameni senĉese 
prop-raj-n naciajn vidpunktojn. 

Tia ĝuste estas Ja objckto de la bul- 
teno. Tetnas nc pri forigo el la historia 
Instruado, dc la nacia spirito, scd de ĉiu 
ttacia partieco, de ĉiu tcndenca aliform- 
igo de la faiktoj, de ĉi-u maJamikcca spi- 
rito kontraŭ la fremdaj popoloj. 

Celas pasigi, tra Ja naciaj edukistaj 
estraroj, fluon de internacia vi-vo. 

Vida-ta laŭ tiu angulo, Ja de-mando pri 
historia instruado estas nur asp-ckto de 
la ncva ,.KuJturkampi“, en kinn Eŭropo 
kaj la civiliziita mondo en-kondukiĝis. Gi 
do havas laŭpolitike, aftcgan gravecon. 

3. Kio estos la Bufteno? 

La Bultono a.peros kvarfoj-e pojare; la 
artikcJoj estos publikigataj en sia origi- 
naJa Jingvo, kun traduko (franca, angla, 
germana) ĉiufoje kiam -tio aperos necesa 
kaj cbla, ĉiukaze kun dulingva resumo. 

La Bultcno cfikos nur se la plcj vasta 
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d-issiendo estos eerti«i'ta tra la ĉiulanda 
instruistaro. 

Tiuj du ko-ndieoj — traduko kaj vasta 
dissendo — okazi«as altajm eldon- kaj 
.preskostojn; la kotizoj kaj abonoj nc su- 
■fiĉos. T ial, la Koniferenca Estraro alvok- 
as al ĉiuj registaro-j, ĉiuj asoc’oj, ĉiuj in- 
dividuoj kiujn intcresas la demandoprila 
historia instruado. 

La Bulteno estos ensence laborilo por 
la instruistoj. Pri ĉiu «ra-va historia dc- 


niando, x:i laŭmetod-e prezentos al kriti- 
ko la naciajn instraiojn. Ciu bulteno en- 
havas du -kritikajn fakojn, unu temantan 
pri Ja Antiikvaj teni.poj, la ceteran pri la 
Moderna kaj nuntcmpa epokoj. En ĉiu 
falko kaj pri ĉiu dctnando, oni publikigos 
tipajn eltirajojn el 4a plej disvastigifaj 
naciaj 'lernlibroj; por ĉiti lando, la kriti- 
ko estos ipritralktata de aJinaciecaj his- 
toriistoj. Tieij, rapide konstitui&os kva- 
zaŭa historia nova atimosfero, laŭesen- 
ce internacia. 


La Bulteno plue cnhavos: 

Bibliografian kronikon (precipe pri !a 
lernejaj Iibroj); 

Krortikon pri ĉittj faktoj koncernantaj 
la historian instruadon (enkctoj, kotijjrc- 
soj, rezoiucioj, ktp.); 

Parton rezervitan al ikorespondado kaj 
al intenpedagogiaj kaj internaciai infor- 
moj. 

La raporto pri la Ha-ga kunsido estos 
pnbbkigita en la unuaj numeroj de la 
Bultetio. 


4. Aliĝoj al la Konferenco 
kaj abottoj af 'la Bultetio. 

La kotizo fiksita je 1 dolaro por 'la in- 
dividttaj kaj 4 doJaroj por la naciaj or- 
ganizaĵoj, rajtigos al la scrvo de la Bul- 
tcno (12S paĝoj ett tri Intgvoj). La uitua 
biilt-eno aperos fitte de jattuaro. La ko- 
tizojn oni sendat aJ Lapierre 23, rtte des 
RĉcoHets (Poŝtĉekkonto: 259 41 Paris). 

Por la estraro de la Konferenco: 


La Prezidanto, R. Altamira, Juĝisto. 
ĉe la Internacia Kortego en Hago; unu 
el la sekretarioj, M. Lhĉriticr, Oenerala 
Sckretario de la Internacia Komitato d-c 
Ja historiaj sciencoj; *la Sekretarioj dc la 
BuJteno: J. Isaac, Profcsoro ĉc la Liceo 
Saint Louis, kaj G. Lapicrrc, Sckrctario 
de la Ititernacia Fedcracio de Instruistaj 
Asocioj. 

(Ecoie Libĉratrice 31.12.1932. 

Tradukis: F. Baronnet) 

Rimarkoj de la tradukinto. — Cti ne 

cstus eble por TAGE, la bultenon de la 
Konferenco esperatttigi la plej intcres- 
ajn artikolojn kaj ipublikigi iliu cn 
I. P. R.? Tio cbligus pli vastan diskon- 
igon de tiuj artikoloj en la tutmonda in- 
struistaro, donus al nia revuo plian iute- 
reson kaj igtis nian Asocion Jttdi atent- 
indan rolon en la intcrnacia pedagogia 
kaj pacocela movado. 

Aliflanke, tio atentigus la estraron de 
la Konferenco pri la graveco dc Espcr- 
anto, kaj eblc instigus ilin alprcni nian 
iingvon en la redaktado de la Buiteno, 
abncnaŭ por la resumo dc la ĉefaj arti- 
koioj. 

Por atiugi tiitn ceJon, estus deziriude 
ke la .rcprezentantoj de 1’AGE en la 
malfavorigitaj landoj kies lingvoj ne 
esto-s nzataj, protestu kaj pctu ke Esper- 
anto estu alprenata samrajte kiel la tra- 
duk-littgvoj. 

Cu TAGE ne povtts de nuu ekrilati 
kun la estraro de la Konferenco, iperc 
de siaj reprezentantoj en la konccrttaj 
landoj? 

Esperanto povas fari en tiaj intcrna- 
ciaj orgauizaĵoj tre gravajn servojn, fa- 
ciligantc ties internacian funkciadon ikaj 
dissemantc la pacocelajn ideojn por 
kiuj la Konferenco estis starigita. 

Helptt nin, Cielo nin he'pos. 

F. Baronnet, instruisto, 
Buxieres-d'Aillac 

■par Neuvv-Sĉpulcre. ITattcJaudo. 
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Albanufo ka) ŝia skolo. 

J. P. R. estas gastema pcriodaĵo, k ; u 
ĉiam volonte akceptas artikolojn pri- 
traktantaĵn pe<lago«gion, instruon, lern- 
ejon. Tiufoje, ĉar estas la unuan fojon, 
ke oni priparolas albanan skolon, ni opi- 
nias, kc antaŭ ol ni skribu tics liistorion ; 
ni devas liveri al la cstimataj legantoj 
jujn sciigojin pri Albanujo mom, mia mal- 
granda kaj preskaŭ nekonata lando! 

Antaŭ nur 20 jaroj, Albanujo nc 
apartenis al la rondo de la sendepen- 
daj curopaj ŝtatoj, sed estis unu el la 
multcucmbraj alirasaj 'provincoj de la 
Eŭropa Imperio Otomana. ŝtato Albatia 
nas-kiĝis nur ikclkajn monatojn antaŭ !a 
proiklamiĝo de la granda milito. Nun ĝi 
etendiĝas 320 ikm. laŭlonge de la orientaj 
marbordoj de 1’ Adriatiko kaj ĝia larĝeco 
ne estas pli ol 120 krn. Norde kaj Orientc 
ĝi limas kun Jugoslavujo, sudc kun Grck- 
ujo kaj okcidente ĝiaj bordoj akviĝas en 
la blu-nigraj ondoj dc la Jona kaj Adria- 
tika maroj. Oia supraĵo alproksimiĝas al 
30 000 kv. kin., kaj laŭ la lastjare iarita 
popolkalkulado ĝi estas loĝata de pli ol 
1 000 000 da loĝantoj, ĉiuj de nacio alba- 
na. 

lon ĝustan »pri la liistorio de 1’ albanoj 
bedaŭrinde ni nc havas; ĉio estas ipcrdita. 
en la polvo de miljaroj pasintaj. ()m 
tamen diras, ke albanoj cstas la plcj an- 
tikvaj loĝantoj de la Balikana duoninsulo, 
cstantc la rektaj posteuloj dc la Iliroj, 
kiuj enmigris Balkanan regionon cl Azio, 
cble pli ol dudek jarcentojn antaŭ Kristo. 
La historiisto Apollonius skribas, kc dutn 
la 13-a jarcento a. Kr. Iliroj formadis reg- 
adon sub reĝo Hy 11 (= stelo). Farllat 
certigas, ke tiu reĝo „Hyll“ mortis en la 
jaro 1 225 a. Kr. apud la urbo Shkodra. 
Gobineau cn sia „pruvo de la neegalcco 
dc la ltotnai rasoj“ jenc parolas pri A ; - 
banujo: „De la Uiroj, hodiau nomataj Al- 
banoj, restas popolo kaj lingvo, kiuj, 
kvankam difektŝanĝitaj, tanten prczentas 
inultajn tuj kompreneblajn strangecojn. 
Albano, en la vcre nacia parto de sia 
karaktero, bone distitigiĝas dc la ĉirkaŭaj 


popoloj.“ Alia historiisto, bor.e kotianta 
la Orienton diras: „Vivas en la ISalkana 
duoninsnilo popolo, kiu neniam vivis per 
si lnem kaj por si tnem, sed ĝia rolo es- 
tis, senĉese liveri tra la jarcentoj vlvant- 
an materiott al la soldataro do la ĉihkaŭaj 
ttacioj. Albanujo cstas cstinta !a tenujo, 
el kiu ĉerpis Grekoj, Romanoj, Bizanc- 
anoj, Turkoj. 

Foje, la raso albatia, en neorganizitaj 
amasoj plenigadis la malplenejojn, kaŭz- 
itajn dc la milito aŭ de *la dckadenco dc 
la orienta mondo. Alifoje albanoj pcr- 
soniĝas en'granda lioitno, kies inano (estu 
Mehmet AM aŭ Skandorbeg, Pyrrhus aŭ 
Ali Tepclenli) renversegis tutan mondan 
angulon kaj premsignis sur la subigrtajn 
popolojn la sigelon de sia gcnio! Nur 
dttm tiu jarcento albanoj estas reĝoj en 
Fgiiptujo, forĝas aJies sendependccon en 
Grekujo kaj sub Ali Paŝa Tepelenli ku- 
raĝas levi flagon kontraŭ la ĉionpova 
Sultaiiio. T'ioij faktoj devas 'konigi al ni 
multajn epokojn de la historio de tiu 
raso.“ 

Fclix Julien diras ke „Albanujo estas 
la klasika patrujo de la herooj. Homero 
tie trovis AfiMeon, Grefkujo Aleksandron 
kaj Pio ll-a Skanderbeg-on. Kvankam en 
tiu regiono eĉ religio ŝanceliĝis, tamen 
io neŝanĝa restis ĉe tiu pcpdo kaj tio 
estas la pasio por setidepende.co kaj 


gloro. 

Tio cstas la elstaranta trajto de la ka- 
raktero, la fonto dc la heroismo.“ 

Kaj efektive! Se iu alia popolo cstus 
\,dinta tiom da militoj, invadoj, katastro- 
foj kiel aObanoj kaj ilia 1 a-ndo, sendubc 
neniu el iJi estus restinta ĝis nun. Ni 


rigardus iliajn postsignojn kaj ne scius, 
kiu estis la popolo, kiu iliu postlasis. Po- 
polo albana dum lamuilitjarcenta vivo sur 
la orienta bordo de 1’ Adriatiko multon 


estis sufcranta, ĉar ĉiam ilia lando cstas 
uzita kiel pcnto inter Oriento kaj Okci- 
dento. Oftaj invadoj de fremduloj pli aŭ 
malpli sovaĝaj, kiuj transiradis Adria- 
tikon el okcidento orienten aŭ rcciproke, 
devigis arbanoju forJasi urbojn kaj kamp- 


ojn kaj ĉiam batalante rifuĝi sur altajn 
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montoin, kie ilj vivante, konservis siain 
tradicioj-n, 'kutimojn kaj ipreciipe liiKgvon. 

Kaj ne estas malmultaj popoloj, kiuj 
pro iu ajn kaŭzo militis sur albanatero; 
Grekoj, Macedonoj, Romanoj, Bizancanoj, 
Gotoj, Hunoj, Avaroj, Scrboj, Bulgaroj, 
Normandoj, Francoj, Venecianoj, Turkoj, 
ĉiuj bataladis en Albanujo kaj ĉiam kaŭ- 
zis grandan malbotion al Ja loĝantoj. 
Kontraŭbatalantc invadintojn, ili ne nur 
perdis niultan liomatt materialon kaj siajn 
urbojn*), sed tio ankaŭ'kaŭzis la pcrdon 
do ĉia civilizacio rclativa. ikiu divers- 
opoke estis ekkotncncinta vidiĝi en Al- 
banujo. Tiuj ĉiamaj militoj kaj !a sen- 
ĉesaj klopodoj dc la albana popolo, siu 
'.iberigi, ĝin devigis fariĝi popolo tre !i- 
beroma kaj tre militema, sed ankaŭ ĝin 
devigis resti malantaŭe je civilizacio, 
malhe-lpinte a) ĝi, sckvi progreson kaj 
cvoluon kiel aliaj pli feliĉaj popoloj. 
Sendube neniu alia Iando cstis tiel dron- 
igita en katastrofoj kiel Alibanujo, kaj tio 
kaŭzis, ke eĉ ĝis hieraŭ la sola zorgo 
de 1’ Albano estis lia pafilo aŭ armilo, 
aliajn okupojn li cstis forlasinta. 

Albanujo liveris al la historio multajn 
famajtt personojn, inter kiuj ni citas: 
Bardhylli, Agrono, kies edzino Teŭta 
ne malkuraĝis kontraŭiniliti Roinanojn 
(230 a. Kr.), Pyrrhus, Konstantino !a 
Granda kaj aliaj Bizancaj imperiestroj, 
kiuj unuc vidis la lurnon sur la orienta 
bordo de I’ Adriatika Maro. Kiain Tur- 
koj venis en la balkanan duoninsulon, 
Albanoj sub gvidado de sia fama reĝo 
Skanderbeg**) (Jorgo Kastrioti) dutn pli 
(il 26 jaroj aJfrtenis kapon koutraŭ la in- 
vadintoj. Sennonnbrajn batalojn pcrdigis 
Skanderbeg al la Turkoj kaj j>ro tio ck- 
nomiĝis de la Papo Pio Il-a „la Savoauo 
dc 1’ Kristanismo 44 . Bedaŭrinde post !a 
inorto de I’ reĝo Jorgo (1-467) lia tuta 
ŝtato submetiĝis al la Turkoj, ‘kiuj dum 
pli ol *450jaroj nepreterlasis iun okazon 


*) Nur Paulus Bml-!ius en Suda Alba- 
nujo dum 227 a. Kr. elfosigis 80 urbojn! 

**) Vidu „Skanderbeg, heroo de A’- 
banujo“, de Cuk Simoni, Espcrante. 


ĝin martirigi. Pcr fero kaj sango *!i 
dronigis iun ajn klopodon de la Albanoj 
por liberigo, ticl ke oni povas diri, ke 
ili estis dccidintaj tute estingi tiun po- 
polon. 

Eĉ rcligie, Turkoj devigc altiris A!- 
banojn (kristanoj ĝis tiain) al la Maho- 
nietanisuno, kaj tiamaniere nun la plej 
granda parto de *tiu ĉi poipolo ne p!u vi- 
zitas .preĝejojn Ikristanajti, scd adoras 
AllalTon ensilentaj moskeoj. Sed la plej 
granda perdo por Albanoj estas sendube 
!a neebleco liavi lernejojn, kic estis in- 
struata albana lingvo. Tiu tainen estis 
bone vivanta kaj ja de miljaroj parolata 
en tiuj regionoj, kvanlkam Turkoj scvere 
inalpermesis ĝian uzon kaj instruon en 
iu ajn lernejo. Turkoj kontraŭe dcvigis 
ilin al la kulfruro de la turka lingvo, klo- 
podante tiamaniere, ke A-Ibanoj forgesu. 
ko ili cstis alirasa elemento. Tio sen- 
dube estas la ĉefa kaŭzo, ke inultaj kaj 
multaj fiiloj de la albana „Sqipe“ (aglo) 
distingiĝis en gravaj oficoj de la miiU- 
istaro kaj adniinistracio turkaj kaj nen- 
iam ckpensis pri sia propra patrujo, ĉar 
ili estis rioevintaj turkaiit kulturon kaj 
instigojn. 


Sed-, jen ke oni povas miri, kiel tia 
popolo ne povis sin distingi en la histo- 
rio do la nacioj! Mi citas ankoraŭfoje 
Gobincau, kiu ŝajnc tute bonc estis stu- 
dinta sian temon: „Energio senlima, 
inteligenteco alta, braveco troris-kcma 
estis ĉiam la ĝustaj virtoj de 1’ Albanoj! 
Ili tamen vivis en suba nacia stato kai 
sin kontentigis abundc liveri glorajn 
personojn al la Grekoj, al la imperioj 
Roma kaj Bizanca kaj poste al la Turkoj. 
Onj devas atribui tiun fenomenon al i-lia 
dispantiĝado, kaŭzita de malsaanvaforaj 
rcgionaj cdziĝoj, de la relativa malfort' 
eco de la grupoj kaj plie dc ilaa restado 
inter triboj multnaskaj, kiuj tenante ilin 
en montaj kaj neproduktemaj teritorioj, 
neniam pennesis al ili sin plfamipleiksigi 


space.“ 

Grandaj Potencoj dum kongrcso de 
Bcrlin 1878 gravan malbonon kaŭzis al 
Albanujo, donacante urbojn kaj regiou- 
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ojn albanajn al la tiamaprinco <lo Monte- 
negro kaj al la Serboj. Nur kelkajn mo- 
natojn antaŭ la Balkana milito 1912, ati- 
koraŭ unu fojon, Albanoj revolucias, tiu- 
foje ikun sukceso. Turkoj devis fi*ne re- 
koni, ke raso ailbana ankoTaŭ ne estis 
estinffita, sed bone vivanta. Iili fordotiis 
iujn rajtojn al Albanoj, scd verŝajne iliaj 
malfcliĉaĵoj ne estis ankoraŭ finitaj. Jen 
Balkana milito, kaj la militantoj faris al 
si plezuron okupante kiom eble plej 
multe cl la albana teritorio. 

I.a kontrakto de Florenco de 1913, kiu 
sekvis Balikanan militon, fine agnoskis 
Albarmtjon kiel ŝtaton nedependan, kaj 
fremda soldataro estis forpelita de ĝia 
teritorio per lavolo de Eŭropo. Germana 
princo estis elektita kiel reĝo de Alba- 
nujo, kaj tm ĉi princo Wilhelm de Wied 
elŝipiĝis en Durresi la 6-an de Marto 
1914 inter la frenezaj aklamoj de tula 
popolo. 

Tarnen, tuj post la proklamiĝo de ! a 
granda milito tiu ĉi forlasis Albanujon 
kaj ĝian kronon 'kaj fiugis al servo de 
sia patrujo. Albanujo eslis atikoraŭ unu 
fojon disipartigita inter la tnilitantoj, kaj 
dum ke Nordan Albanujon ekokupis 
Aŭstrogermanoj, Suda AlbaniMO estis tute 
okupita de italaj armeoj. Tiui oi eĉ post 
la milito ne forlasis la landon, sed nur 
kiatn albanaj revoluciistoj (ankoraŭ!!; 
mem falis sur ilitt. Diversajn rcgistarojn 
estas vidinta Albanujo depost 1912 ĝis 
la jaro 1925, unu pli malfortan ol la alia. 
La unua politika vivo de Albanujo kiel 
fitato inter ŝtatoj, ekkomencis depost 
1925. En tiu ĉi jaro post interna revolu- 
cio, albanaj depaititoj kiutiĝas en Tirano 
(ĉefurbo) kaj proklama.s resipublikon, 
elektinte kiel unuan prezidanton homon 
cre inteligcntan, bravan kaj patriocan, 
s-ron Alimet Zogu. Depost tiu dato, Al- 
banujo eniras rondon dc eŭropaj ŝtatoj, 
kaj sub la gvidado de 1’ prczidanto ĉio 
en ĝi ŝanĝiĝas. Por starigj ĉiujn oficojn 
do la ŝtata organizacio, por ordigi Ia 
vivajn fortojn dc la nacio, financojn, ju- 
ĝon ktp., li alvokas cŭropajn personojtt 
kiel organizanitojn. Atigloj organizas ĝen- 


darmaron, Italoj ordigas financojn, fran- 
caj inĝenieroj regulas publikajn laborojn. 
Multo estas farenda. Cio mankas kaj 
popolo cstas tre malantaŭe je kulturo 
ka.j protgreso. Tamen ĉiu postulo de 
tiioderna vivo estas akceptata de albana 
popolo tutkore; sufiĉas, ke tio estu pet- 
ata dc la registaro. 

Respubliko Albana daŭris nur tri jar- 
ojn, ĉar la 1-an de septembro 1928, tiu 
ĉi transformiĝis je rcĝolando. Kicl unua 
rcĝo estis elektita la prezidanto suib ti* 
tolo „Zog I-a, Reĝo de Albanoj“. Depost 
tiu dato, la programo de la reĝa regist- 
aro estas: evoluo de la popolo, milito al 
la analfabetismo, plibonigo de la socia 
vivo kaj adaptado de la antikvaj moroj 
kaj tradicioj albanaj al la diversspecaj 
postuloj de la nunaj epokoj. Cio tagon 
post tago ŝanĝiĝas, kaj depost la lastaj 
jaroj Albanoj kun paŝoj gigantaj tnarŝas 
al la evoluo, civilizacio kaj progreso. 
Nekonataj liorizoutoj ckaperas depost tiu 
cpoko (1928) al ja okuloj de la albana 
montano, kiu ĝis nun ŝajttis esti ne fa- 
cile adaptebla al ttovaj sistemoj. Tamen 
tiu ĉi vidas la bonojn de la civilizacto 
kaj progreso 'kaj tutforte klopcdas kom- 
pensi malfruigon devjgitan de fretnda 
pretnado. Ltkomprenas, ke nur pcr pro- 
greso kaj civilizacio senĉesa li iom posi 
iom venos al bona punkto de progrcso, 
tiel ke li ne p!u cstu malantaŭe, almenaŭ 
kontparc kun aliaj balkanaj popoloj. 

Krom aliaj iinu el la ĉefaj zorgoj de 
tiu reĝimo estis la kreo de pli 'kaj pli 
da lcrnejoj.- Kaj prave! Albana lingvo 
— mirinde konservita, kicl ĝin parolis 
ttiaj prapatroj tnalgraŭ la multjarccnta 
vivo tra sennombraj danĝeroj — bezonis 
refortiĝi, pliboniĝi, kaj devis iom post 
iom forigi ĉiujn fremdajn slavajn, grekajn 
aŭ turkajn vortojn, kiuj estis restintaj 
cn la lando kiel postsignoj dc la trairo 
de tiuj ĉi popoloj. Albattoj rajtis posedi 
albanlingvan lernejon uttuafoje en 1909 
post la revolucio, kiu sekvis la turkan 
refonnadon de 1908. Tiu ĉi lernejo tuj 
fariĝis porinstruista lernejo kaj daŭrigis 
sian scrvon pli aŭ malpli sukcese, ĝis 
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orda rejjistaro zorjiis pr.j «i. Nun tiu ĉi 
porrnstruista •lerricjo e'>kzistas plu en Eliba- 
san kaj ĉiujarc p-li ol 30 novaj instruistoj 
cliras kuu la cclo disdoni al la novaj 
ffcncracioj la luniojn, kiuj mankis al iliaj 
praipatroj. 1921 Albanujo poscdis: 

1. Porinstruistan lcrnejon en Elbasan. 

2. 1 Albano-francan liceon en Korca. 

3. 9 Superajn Unuagradajn lernejojn, 

kun 7 klasoj. 

4. 29 Superajn Unuagradajn lernejojn. 

kun 5 klasoj. 

5. 22 Superajn Unuagradajn lernejojn, 

ku-n 3 klasoj. 
kaj 

6. 472 lernejojn unuagradajn kun 2 

'klasoj. 

Plie tiama Registaro subtenis: 

44 studentojn en Italujo. 

55 studentojn en Aŭstrujo. 

3 studentojn en Francujo. 

Laŭ oficiala statistiko de la Kleriga 
Mi.nisterio por la lcrneja jaro 1928/1929 
funkciadis sur la tuta albana tcritorio: 

1. 12 Mezagradaj lernejoj; 

2. 20 Mezagradaj Jernejoj internaj; 

3. 527 Unuagradaj kvinklasaj lernejoj, 

cn kiuj instruis 106 goprofesoroj kun 
aliaj 807 geinstruistoj al la tiamaj 
32 063 gelernantoj. Krome, la Regist- 
aro subtenis duin tiu jaro 1239 lern- 
antojn internc kaj 159 ekstere en di- 
vcrsaj italaj, aŭstraj aŭ francaj un - 
versitatoj. 

La budĝeto por Ja nuna jaro necesig s 
eltiron de pli ol 360 000 frankoj oraj 
el la parto de la kleriga ministerio por 
ckonomio, tial restas al tiu ĉi 3 200 000 
frankoj oraj por la lerneja kaj eduka 
movado. Tiu ĉi sumo estas pli ol !a 
dekono de la tuta budĝeto, kiu por tiu ĉi 
jaro plialtiĝos ĝis 29 100 000 fr. oraj. 

Albana unuagrada lerncjo estas kvin- 
klasa kaj lernantoj devas viziti ĝin de 
post la 6-a ĝis la 13-a jaro de sia aĝo. 
Pri la lcrnejo mcm, mi raportos aliaii 
fojon. 

Janko Pali, 

instruisto en unuagrada lernejo, 
Ouepairo de Himara. Albanujo. 
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Gepafra) devof. 

De Walter Etzold, Leipzig. 

Jcs, presikaŭ ĉiuj gepatroj havas la 
konvinkon, ke ilia infano estas tre ta- 
lenta, precipe se ĝi prezentas sin trc 
malnaiva, ili jaim nun opinias, ke nur 
kulpas la instruisto, se la infano post 4 
jaroj ne sukcesas la akccpt-ekzamcnon 
por duagrada Jernejo. Ili kredas, ke ili 
povas ŝarĝi la tuitan respondecon por la 
evoltto de la infano al la instru.isto, nc 
pripensante, ke ankaŭ ili havas aron da 
devoj, .kiujn ili ne rajtas ignori. Antaŭ 
ĉio Hi ne jam esitu venenintaj siajn infan- 
ojn en ernbria stato. Sed tio ofte jam 
okazis per alikoholl- kaj tabakuzado. Am- 
baŭ venenoj ĉefe dotnaĝas al !a envbriaj 
ĉcloj, kid estas pruvite per ĉebestaj eks- 
perirnentoj. Da a)koJiolo sufiĉas ĉirkaŭ 
200 gr. por mortigi homon, da nikotino 
' sogr. Tabako entenas entute 18 divers- 
ajn venenojn, ekz.: cianida acido, kar- 
bonacido, piridino, sulfurhidrogeno, arno- 
niako ktp. 

Nikotino estas tia terura veneno sam- 
danĝera kiel cianida acido, ke ĝi devas 
esti Ikonservata sub duobla fermaĵo en la 
apotekoj. Kuracisto nur rajtas rccepti 
maksimnman kivanton de 
0.150 grarnoj da opio, 0,030 grainoj da 
lnorfino, 0,003 grarnoj da nikotioo. 

Kvingraura cigaro kun nur 2% da ni- 
kotino enhavas 0,100 gr. La nikotina en- 
havo ĉe kelkaj tabalkspecoj eĉ atingas 
8%, do miu cigaro povus enhavi ĝis 0,400 
gr. da n.lkotino. Dc 0,100 gr. da brulanta 
ciigaro transforiniĝas 0,075 gr. en furnon, 
da ili la fumanto asiinilas 0,036 gr. cn ja 
korpon. Ke tiaj danĝcraj venenoj naturc 
malbone cfitkas al la idaro, cstas facilc 
komprenebflc. Piri alikohoJo tio ccrta- 
grade jam estas konata. D-ro rned. 
G r ii n w a 1 d ckz. raportas pri persono, 
Ado J iicke, kiu naskiĝis en jaro 1740 
kaj estis konata kiel drinkulino. Si havis 
8.34 idojn, inter ili cstis 181 prostituitinoj, 
142 almozpetuloj, 76 krimuloj ku-n 7 
niurdoj, 64 Ioĝis en azilo por mizeruJoj 
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kaj tiel ij>1 u. Hslas fakto, ke en regiono 
kun granda bicr-ikonsnmo nasikiĝas la 
plej multaj idiotoj. Rrlate ai niikotino 
avertas proi. Franklo H o c Ii w e r t 
antaŭ cdziĝo kun nikotinisto, ĉar infanoj 
dc tia liorno elkde naskiĝo estus nervozaj 
kaj malsaneinaj. Mi tutc ne volas aserti, 
<ke ĉe ĉiuj personoj, tkiuj iafojc drinkas 
kaj fumas, devas ekzisti degeneritaj idoj. 
Tameti ĉiu ipcnsu, ĉc cstontaj malbonaj 
sulkcesoj kun siaj infanoj, pri si mem. 

Danĝera naturc estas la propra aiko- 
hol-trinko de la infanoj. Sc la allkoholo 
jam maiutHas al plcnaĝuloj, des p*li ĝi 
dcvas maiutili al ne evolninta kori>o. Sed, 
ikobkaj diros, mi ja ncniam donas al mia 
jrefano aikoliolon, cĉ ne botel-bieron. Ta- 
men la infanoj eibde ĝuas alikoholon, sen 
scio de la gepatroj. Infano el speciala 
kfaso, kiu prcciipe 'la literojn b ikaj v 
crare intcrmiksis kaj oftc sidis dormemc 
kaj aipatie, foje estis demandata dc in- 
struisto, 'kion ĝi manĝas antaŭ la cnlit- 
iĝc. Jen li elksciis, ke ĝia 'patrino donis 
aJ ĝi Hkvorajn ĉoikoiadbombonojn. Sed 
estas scicnce konstatita, ke nur 13 li- 
kvor-bombonoj entenas brand.glason da 
ikonjako. 

Prof. D-ro Schmidt, fama kol-ikurac- 
isto en Framkfurt ĉe Main diris: Kiain en 
<a jaro 1862 ikomcnciĝis mia praktiko, en 
muiltaj familioj cstis kutimo, doni al in- 
fanoj vinon por tre fortigi ilin jam en la 
dna vivjaro. Poste kiam mia praktiko 
plivastiĝis, mi dccidis observi tramkviJe, 
ĉu alikoholo estas utila aŭ nc por infanoj. 
Mi trc babdiaŭ tkomvinkiĝis, kc kutitne la 
malo de la intencita efiko estis atingata. 

D-ro J. B. Cathomas en St. Gallen di- 
ras: La akceiptema kaj sentema ccrbo de 
evoluanta infano estas di.felktata per al- 
tkoholo pli multe ol ia cerbo de >la plen- 
aĝulio. La sipirrtaj fumkcioj de infana 
ccrbo estas forte difektataj kaj aipatiig- 
ataj, la tuta nerva sistemo estas grave 
difektata. Tiel ankaŭ !a nuna pleja mal- 
sano, la nervozeco, estas partc dedukt- 
ebla el konsumo de alkoholaĵoj en la jun- 
cco. Estas pruvite, ke infanoj, kiuj hejme 


trinkas vinon, bieron, brandon, mostoii 
iktp. rapidc ekscitiĝas, ili sufcras je kon- 
vulsioj, artrito, koreo, cpilepsio, mal- 
trankvHa dormo, eĉ scndormeco. Kroine 
estas pruvite, ke preskaŭ ĉiuj malsanoj 
kiujn kaŭzas la alkoholuzo ĉe plenaĝuloj, 
iafoje cstas troveblaj ĉe infanoj, dkz. in- 
ilamoj de vivnecesaj organoj, liepata 
atrofio, kor-dilato ktp. La ikorpa evoluo 
ofte postrestas pro alkoholuzo. Plu cstas 
pruvite, ke infanoj, kiuj frutcmpe riccvas 
aUkohoHaĵojn, postrestas jc kreskado, ke 
trinikantaj infanoj, se ili malsaniĝas, pli 
grave malsan.iĝas kaj pli grandnombre 
estas vertkataj de malsano, sekve ili an- 
kaŭ havas pli malgrandan rczistkapablon 
ol la abstincncai. 

Do reen ai nia iufano en la speciala 
klaso! Laŭ la ĵus dirjta, ĝia sinteno cstas 
klarigebla. Kiam ĝi e9tis atentl«gita pri 
tio, ĝi ne plu manĝis liikvorbombonojn 
kaj ĝia stato fakte videble pliboniĝis. 

Ho, kiel multaj editikistoj povus pli fa- 
ciliigi al si sian eduklaboron! 

Tre malbonc ankau efikas al infanoj Ia 
restado en fumiplcna aero. 

D-ro Burchardi citas francan kurac- 
iston, kiu fojc estis vokita de policisto, 
kies infano grave malsaniĝis. La kurac- 
isto ne sciis aJian konsilon, ol recepti al 
la infano restadon en katnparo. Post ses 
semajnoj la infano sane revenis. Sed 
baldaŭ hcjmc reapcris la malnova mal- 
sano. Tiam Ja kuracisto iuvcspere cl- 
trovis, ke la patro fumis en la loĝa ĉam- 
bro, kaj ke la fumondoj pcnetris tra la 
malfermita pordo en la dormĉambron de 
la infano. Nun a.l la kuracisto klariĝis la 
kaŭzo de la malsatiiĝo. Li klarigis tion 
al la patro, kaj tiu forlasis sian tnalbonan 
kutimon. La infano baldaŭ tuite resan- 

• A • 

•lgl-s. 

Attkaŭ mi iam havis knabon en la 
klasc, kju aspektis malgrasa kaj estis 
apatia domt la instruo. Mi eksciis, kc iia 
frato hejme duan lia ĉcesto fumis multe 
da ciigaredoj. Estas konate, ke la fama 
Vicna ncrvkuracisto Frank Hochwart 
atestas, ke ĉe fumantoj estas suhpremata 
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Ja nialsatsento. kaj ili suferas je sen- 
apctiteco. Nature anikaŭ tiuj, k.uj daŭre 
devas esti en lintsplenaj ejoj. Mi .klariKis 
tion al la gcpatroj, Ikaj kiam oni fori^is 
!a fumadon, la knabo rcricevis sian ape- 
titou ikaj saTntempe korpan kaj spiritan 
sanccon. 

Bedaŭrinde anikaŭ okazas, ke infanoi 
seikrcte funias. Tiain estas kau?,ata ne- 
normala eksciti&emo ĉc ili, cĉ anlkorau 
plf oJ ĉo fvutimfumantoj. Ticl mi iam 
fionstatis ĉe iknabo, ikiu estis batinta kvar 
knaboju ŭissaiiKe. Tiu ĉi knabo ta.vton 
antaŭe fuinis pipon. 

Ke jam morltaj incendioj (brulejtoj) est- 
i«is pro frivola fumado, nur kronic cstu 
rimarikatc. Anlkau oni gardu la infanon 
antaŭ malibonaj distroj. Kien £i iras, jen 
en ĉi tiun, jen en alian kinon au societ- 
kunvenon kaj tie partoprenas, •tiam tie- 
eblas al &i ckzakte pJenumi siajn lcrn- 
ejajn taskojn. 

Vcsipere oni domi al infanoj nur faci'1- 
diiKesteblajn manĝaĵojn, precipe frukt- 
ojn kaj enli-tigu iiin p!ei malfruc je Ja 20-a 
lioro. 

Trc malrekoimendinde cstas dimanĉe 
kunprenj ja infanojn itis malfruaj lioroj, 
ĉar tiam nceblas, ke ili cstu vi&laj kaj 
findormintaj jc la sekvanta mateno. 

Do, ckzistas muJtaj afcroj, kiuju devas 
pripensi la Kcpatroj, antaŭ ol ili iel kulp- 
igu Ja instruiston pro maJsukccso de la 
infatio en la lernejo. 

Se Ja neipatroj havas 'la necesan kom- 
prenemon, kaj se ili solidariŝas kun )a 
instruisto, tio nur utilos aJ la nova kciic- 
racio. Kiu ne volus ĉiel kunhelpi por 
atitiKi ĉi tiun plej altan celon? 


Presarfo ĉe lernejoj francaj. 

Tuj kiam ni cstis provintaj en la 1924-a 
jaro, la tinuajn ekisperimentojn pri 
„P resarto ĉ c L c r n ej o“, ni sen- 
prokraste pripensis la gravegajn utilojn 
de ĉi tiu tekuiko cele iiitcrkotnuiiiĝoii de 
la lerncjof. 


Kaj eLke tuj kiain du klasoj estis po- 
sedintaj niaterialou je presarto, ni orga- 
uiz!s iii.terlernejajn ŝanĝojn. 

Sed ĉ:tr ‘la adeptikvanto ĉiam kreskis, 
tre bavdau ĝi cstiĝis tiel grava, ike la in- 
terŝanĝo de iernejaj gazetetoj ne ,plu su- 
fiĉis por interligo, por kunltgo de ĉiuj 


presanta-j klasoj. 

Ni estis devigataj pripensi novan mc- 
todon rilatan al taŭga interligo. Tiam 
naskiĝis „L a Garbo“! Gazeteto tute 
presita de la infanoj metn. 

La unuan „Garbo“-n do estis prcsig- 
intaj nur dekduo da geedukistoj. Ciu 
Iernejo prcsigis ikiei cble plej spertc sur 
tri au kvar paĝoj interesan tekston. Ni 
ĉion kuinnetis pcr bela blua kovrilo. La 
tuta materialo havigis al ni 80 maigrand- 
ajn kajerojn kiujn ni distrihŭis intcr la 
aliĝin.toj. 


La entuziasmo tiel instigita estiĝis ŝat- 
inda. Kaj tŭi ĉi sukceso kuraĝigis nin 
persiste diaŭrigi maftame la novaii vojon. 

Duni Ja longdaŭro de tri lernjaroi, 
etendiĝis konfinue Ja eksperjmento, pri 
„Garbo“ de la .infanoj mem aJdoirita. 


Kiam Ja preskvanto dc 80 broŝuroj ne 
plu cstis sufiĉa pro krcskego dc la ikores- 
pofidaiitaro, ea-r ntin oiŭ ne povis postuli 
de la lernantoj pligrandan presikvanton, 
ni kreis du kaj cĉ tri scriojn dc ĉiu- 
monataj Garboj. Ni do estis eldonintaj 


ĉkiinonatc 160 kaj 2*40 ekzemplcrojn de 
kajeroj. kiuj estis vcrai tute verkoj dc Ja 
infanoj. 


Tia kvardeko de librctoj ja estas sen- 
kompara, sensiiniila dokumcnto en la pe- 
dagogia historio: vera p o r i n f a n a g a- 
z e t e t o, d c 1 a i n f a n o j t u t c 
v e r k i t a, p r e s i t a k a j i 1 u s t r i t a, 
kiu kapablas vivi dum pluraj jaroj, sen 
kostopago, kaj sen abonmendoj, sen bud- 
ĝeto vcrdtre. 

Ni tuj sciigos Ja Jcgantaron, kc ivi cĉ 
nun cJĉerpas trc oftc interesajn verketojn 
de Ja mafnovaj kajeroj, celaute pri niaj 
diversaj porinfanaj cldonaĵoj. 

Ciaoikaze, tia formulo pri „L a G a r - 
b o“, superinezurc ikuiihelpis nian pllvasf- 
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i£on duin la malfaci<la peri<xiio de la lek- 
nikaj provŝancetjffadoj kaj de la pedago- 
giaj esploradoj. Oi estis vivplena ilo por 
kooperado, tnaniero de seninterrompa 
konkura fervoro inter la malnovaj aliĝ- 
intoj, kuraĝigo por la novaj samcelanoj. 
Ni eĉ povas min pensdemandi ĉu ne estus 
dczirnide reapeogi regione simiiajn ko- 
operajn revuetojn. 


Ni tamen estas devigitaj foriasi ĉi- tiun 
jam esprimitan formon, ĉar ĝi nekapabiis 
taŭge kontentigi la novajn bezonojn por 
interkoinuniikiĝo de 200 ĝis 250 adeptoj 
priinstniante 5~d000 i-nfanojn. Nccesis 
tr-ovi veran interligiJon pri aktiveco kiu 
ĉiam p!i kaj p-M gravege plivastiĝis, no- 
van -interpretiiion- pri konstauta -kaj efika 
kuniigo. Ni tiam spertigis unuan aliigon 
a-l nia „Garbo*‘. 


Nia ĝeneraia Kongroso en M a r s e i 11 c 
diecidis 1930 cksperimenton pri nova 
inanieiro: porinfana gazoto do ia infanoj 
verkota kaj ilustrota, scd de La pienaĝuloj 
presota. 

Dum la sekvant-a -iernjaro, verdirc ne 
ĉiam rcguie, kajeroj de „la Garbo“, per 
rotacia Irinografo presitaj, iom post iom 
arieris. Esfis -plcna feiiĉa sukceso kiu 
devigis nin en la komenco de jumio 1931, 
adopti la nunan matemkm aspek-ton per 
tutpresaita kajero. 


Sub -tia fiuofara belaspekto, „L a G a r- 

m 

b o“ ĉiam estas finniganta ia sukcoson. 
Multnombraj pruvoj cer-tigis ail ni ja eks- 
terordinairan intereson en la infanaro por 
tiu eld-omaĵo. Ka-j onj certc tre miros kiam 
rri est-os dirantaj ke ia ebJecojn pri pli- 
bonigo de la revuo mi ĝis nun ne tui- 
ĉerpis. 


Koin-preneble ni presiga-s la g-azeton. 
Scd ni treege dezirus -ke -la enhavo tut- 
komtentige pJenumu la mankajn dezirojn 
de la i-nfanoj; ne nur de !a francaj infanoi 
scd eĉ kaj komtiiinue, la dezirojn de Ja ĉiu- 
lamdaj geknaboj! 


Nil fi-rmo klopodas, pemadas pro „Garbo“ 
kiei stimuianto, kiel instigamto de 1 a 
krocmaj e b.1 ec o j, dc 1 a k r c- 


emaj k a p a b 1 o j d c 1 a m a 1 g r a n d- 
u l -o j e n I a t u t a m o n d o ! 

Ni ba.talas kaj bataJo-s senlace pno „L a 
G a r b o“ urnua kaj espereblc iongdaŭra, 
nacia 'kaj i n t c r n a c i a interligilo 
d e ĉ i n j i n f a n oj ik i u j studadas 
p e r 1 i b o r a a k X i v e c o e n 1 a 
lernejoj dc 1’ po-polo! 

H. Bou.rguigmon, 

Iiistruisto en S a i n t - M a x i m i n (Var) 

Francujo. 

PS. Edirkistoj el Ja -tuta rnondo, leg- 
antoj cl la pedagogia aro, petu tuj aj mi 
senkostan specimenan ekzcmpleron de !a 
„Garbo“ ka-j atentu ĝin. Poist unua en- 
rigardo vi certe iar-iĝos fidela ab-onanto 
kaj abomigos viajn gelermantojn kaj . . . 
gekolegojn. 

KunheJpu la inteniacian peresperantaii 
rubriikon de mia gazeteto liavigante al ni 
inf.anajn -veriketojn! Ni tutkore amtau- 
dankas kaj ĉiam Tek-o-mpencos la infanajn 
korespondantojn! H. B. 


Esperanfo ttai lernejo). 

PriJaborita de AJibreclit Nammann, 
GroBenhaiit Sa. (Germ.) 

I. EUROPO. 

I. Anglujo. 

CJitheroe. Post parolado de s-ro 
Butler cn la lernejo kaj Graim-mar-lernej-o 
ĉi tie 'la estroj tiel interesiĝis, ke oni 
starigis kurson por la i-nfanoj kaj inendis 
1 i'br ojn de 13EA. 

Colne. Kurso stariĝis ku-n 27 Jern- 
antoj. Iustruamto s-ro Su-n-ter, redaiktoro 
de CoJne 6: Nelson Leader. 

L o II d o n. 25.. 11.32 prof. de Lo-ndona 
U-niversĴtato H.C. FUigel prelegis pri 
„PsiIkanaJizo kaj moralo“ en Londona 
Esp.-Klubo. — En pcipo«la Universitato 
City Litcrary d-aŭras kvin -kurso-j d-e la 
eduika fako, foiter ili la prelegaro de K. 
R. C. Sturmer pri la historio kaj iitera- 
turo de Esp. En la Esip-ista KJubo de la 



















universitato parolis 10. 12. s-ro F. Sons 
pri „Freneloigio“. 

2. Aŭstrio. 

L i n z. Fn metia kleriga •lernejo siu 
anoncis por kurso 180 gelernantoj. Laŭ 
Ikiopodo de s-ro VVanueck la lerneja 
Ikonsiiantaro koiisentis starigi du kursoj-n 
anstataŭ unu, kaj daŭrigan kurson. Gvi- 
das s-ro Jos. Mraz. La kursoj estas pag- 
atai dc la lando. 

R i e d. Kuro gvidata de s-ro Jung- 
schaffer. La duono de 25 partoprenantoj 
estas gimnazianoj. 

3. Bulgarujo. 

'Fra lando s-ro Sirncon St. Mcsapĉiev 
faris dum 2-4 tagoj en Sept. kaj Okt. 19 
paroJadojn. 11 el iii estis spccialc por 
«elernantoj de mezlernejoj. S-ro Hesap- 
ĉiev liavas pcrinesou dc la Ministerio de 
la Pubiika Instrtiado fari paro-ladoju pri 
iKsp.-temoj Ce ĉiuj mezlernejoi en la ian- 
do. Cie la intereso esiis granda, mal- 
graŭ la malfavoraj temipoj, en kitij ni 
vivas. Specialan intereson montris la 
gclernantoj. Nun oni gvidas kursojn ĉc 
multaj gimnazioj. 

4. Ceĥoslovakujo. 

13 r n o (Brŭnn). S-ino Maric Strejĉ- 
kova gvidas kurson por virinoj (prccipe 
instruisitinoj, doktorinoj, profesorinoj). 

Koŝiee. 40 slovakaj gimnazianoj 
lernas Hsperanton ĉe dcl. de UHA. 

M 1 a d a B o 1 e s J a v. Kn ()kt. 1932 
komenciĝis kurso por 22 gelernantoj en 
komerca lernejo. 

Olomouc (Olmŭtz). Hu ĉefia Ko- 
merca Akademio oni favoras Hsperanton. 
Jam la trian jaron estas kursoj aranĝ- 
ataj. La gestudentoj volaskouvinki la pro- 
fesorojn kaj la direktorojn, kc Esp. taŭgas 
por praktikaj ceJoj. Pro tio oni volas 
aranĝi ekspozicion 19. — 26.3.33 en pa- 
laco de la Praha’a Speciinena Foiro en 
Praha (Prag). La studentoj petas al- 
sendon de raportoj prj Espcranto en aliai 
komercaj lernejoi kaj kiel !a studentoj 
praktikc uzas Espcranton. 


5. Estonujo. 

TaJlinn (Reval). 13. 12. 32 cstis 
10-jara jubiJeo de Esp.-rondo ĉe II urba 
eleuienta Lernejo, okaze de tio bonsuk- 
cesa festo kun Hsp.-programo. 

Tartu (Dorpat). 15.11.32 s-ro K. 
Tunon parolis pri Svedujo kun lumbildoj 
en ktiaba gimnazio antaŭ 150 lernantoj, 
tradukis s-ro J. Eichman. 

T a r t u (Dorpat). Blinduloj en loka 
blindula lernejo eklemis Espcranton. 

6. Francujo. 

I )epartementaj parlamentoj. 

La 11.10. la ĝencrala konsrlantaro dc 
Bouchcr-du-Rhone sub prezido dc senat- 
ano Bon akccptis unuvoĉe rezolucion pri 
instruo de Esperanto en lernejoj. Saman 
deziresprimon voĉdonis ankaŭ la kon- 
silantaro de la dcpartcmento AIpes-Ma- 
ritimes. 

A u x e r r e. Parolado de s-ro Ernest 
Archdeacon en Okt. antaŭ 100 personoj, 
inter ili multaj lernantoj de porinstruista 
lernejo. 

Grcnobl e. 28.10.32 s-ro Andrc 
Baudct, cksprezidanto de Pariza Komer- 
caCambro, faris paroladon pri Esperanto 
kaj ĝia praktika utiligo en la Komerca 
Canvbro. Pro tio oni komencis kursou 
en la universitato. 

Paris. La semajna ĵurnalo „Novaj 
Horoj“, organo de la Franca Ligo de In- 
struado, komencis en ĉiu numero Esper- 
antaii rubrikon. Petu speciinenon dc !a 
ĉefsekretario de „Ligue Frangaise de i’ 
Enseignement 44 . 3 rue Recamicr, Paris. 

7. Germanujo. 

G 1 a d b e ck (Rhcinland). 8. 11. mez- 
Ierneja instr. Schulte el Essen faris pa- 
roladon en pormetia lernejo. Kurso kun 
24 p. komenciĝis. 

8. Latvujo. 

Liepaja. Instruisto Kaupmanis lern- 
igas Esperanton al infangrupo dc cle- 
menta lernejo. 

R i g a. 3.10. kurso en popola altlern- 
ejo, 15 pers. instruas rektmetode s-ro 
Krastinŝ. 5. 10. instr. G. Tupicin ckin- 



struis Espcranton al 20 siaj gelernantoj 
cn ineza gimnazio. 

9. Nederlando. 

D o r t r c c li t. Gruipo ,,1'ra la Mondo“ 
aranĝis la inenciitajn kursojn, en kiui 
nun partoprenas 320 gcknaboj . ') 

10. Norvegujo. 

Stavanger. 25.10. s-ro Scppik faris 
paroladojn. Intcr la kursanoj cstas 40 
popoHerncjanoj, 30 gimnazianoj kaj 15 
geinstruistoj. 

Stord. 24.10. kiktoro Scppik faris 
prelcgon pri Estonujo en la klaso do s-ra 
Oekiand. Postc cstis provleciono por 
gelernantoj kaj geinstruistoj dc la serni- 
nario. Nun la lcrnantoj lernas laŭ sia 
deziro Espcranton Ce s-ro Ockland, trt 
inalnoiva cspcrantisto. 

11. Polujo. 

Lublin. Dum la 5-a Pollanda Es- 
perantista Kongrcso je 30./31.10. kaj 1. 
11.1932 oni faris rczolucion pri okazigo 
de plcbiscito por enkoiiiduki Esperanton 
en la lerncjoj. Oni pritralktis la de ICK 
s'kizitan lcrnej-planon sur bazoj priiabor- 
itaj dc la Universalaj Kongrcsoj en Ox- 
ford kaj Kralkovo. Oni Iklopodas pri en- 
konduko de unujara Esp.-kurso kiei dev- 
igan fremdan iingvon en la polan instru- 
programon. 

12. Svedujo. 

H a 11 c v i k. 13. 12. 32. Esp.-Klubo 
aranĝis Luĉio-feston en la lcrncjo. Kun- 
venis kJubanoj, gelernantoj cl la popola 
lerncjo, kiuj studas Espcrauton (26 gc- 
knaboj) kai kelkaj iuvititoj, entute 80 
pcrsonoj. Luĉio-virguiino estis knaibino 
el popollcrnejo, Imga-Greta Ivarsson. Ili 
kantis la Luĉio-kanton en Esperanton. 

L u n d. S-ino Morariu gvidis kurson 
por instruistaj seminanauoj kaj alian por 
alfaj klasoj de popoillernejanoj. 

En S 6 d c r h a m n kaj Samdariie 
fondiĝis po unu grupo, al kiui apartenas 
naŭ geinstruistoj. 

13. Sudslavujo. 

Jesenice. 12 instruistoj partoprcnis 
skriban kurson dc s-ro P. Golobiĉ. 

•) Vldu IPR 1932. p. 136! 


II. AFRIKO. 

Egiptujo. 

L c n n u r e s. La ĉcfinstmisto en 
kopta lernejo, f-ino Wadia Gattas, pa- 
rolas Esperantcn. 

III. Ameriko. 

1. Cillo. 

S au t i a g o d c C h i I e. Finc dc Julio 
1932 fondiĝis societo „Espcrantista Jun- 
ularo dc Cilio“. Mcmbroj cstas la Icrn- 
antoj de unu cl la Ccfaj liceoj de la Ccf- 
urbo kaj ebligos antaŭvidi la interesigon 
dc la licea dircktoro kaj dc la instru-aŭ- 
toritatoj por aranĝo de pliaj kursoj. S-ro 
Kreuz, direktoro dc ICK, cstis nomita 
Honora Membro de tiu nova socicto. 

2. Usono. 

L o s A n g e l e s. La vespera kurso 
en la Politeknika Altlerncjo ankoraŭ 
daŭras sub vigla gvidado de s-ro Chri- 
stensen. 

IV. Azio. 

Japanujo. 

Kursoj oikazas en dimanĉlcrnejo dc 
Daini kaj en la Dooŝiŝa Liceo dc* 
'I' o k i o. 


Nunfempaj lernejreformo) 
en Ĉehoslovakujo. 


Niaj lerncjreformoj tuj potsf la mond- 
mikto haviis nur negativan sigmifon: ili 
o-sttis forigantaj solc la postvivaĵojn de Ia 
an-taŭa konservativa reĝimo. Sed esploraj 


vojaĝoj eksferla.ndon, muJfcnombra peda- 

S 

gogia gaztetaro, vastiganta la komprenon 
por nova ‘lcrnejo kaj vico da faJkaj peda- 
gogiaj vcrkistoj kaŭzis, ke la nuntcmpai 
iernejrefoirmoj montras karakteron tute 
aiian. Ili mctas la daŭr-ajn fundamentoĉn 
al la ĉeĥoslovaka lcrnejo, precipc al ĝia 
moderna organizado. 

En inultaj lokoj dc nia rcspubiiko cstas 


organizitaj jam kelkajn jarojn 


eksperi- 


mentai lernejoi, kies cclo estas disvastigi 
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la •konon -pri lemejaj novaĵoj kaj montri 
al ni, kiuj novaĵoj taŭgas por nia lando 
kaj cstas en ĝi efektivi'geblaj. 

Reformata estas la porinstruista prc- 
paro. La pasintan jairon estis malfennitaj 
en Praha, Brno kaj Bratisiava ŝtataj pc- 
dagoffiaj akadeinioj, unujaraj alt-Jernejoj, 
kiuj celas doni al absolvintoj de mez- 
Krad/aj lernejoj pli perfciktain pedagojrian 
klerigon. En ifi estas prclegantaj univcr- 
sftataj profesoroj. (I iu ĉi refoinno estas 
nur provizora kaj en plj oportuna tempo 
cstos ‘pMbonigata; la ĉefioslovaka instru- 
istaro neniam ĉesos postuli la klerigon 
universiita.tau). 

Dum la nunjara somera trankvilo estis 
eldonita moderna instruplano por la unu- 
gradaj Jerneĵoj, per .kiu ili aJproksimiĝas 
al idealoj de aktiva Jernejo. PubJikigitaj 
estis ankaŭ instrukcioj pliifaciJigantaj la 
tranisiiron cl unuagrada Jernejo en lern- 
ejon mezgradain; tiamanicre maturiĝas la 
idco dc unueca lcrnejo. La kompletigaj 
lernejoj industr.iaj, amtaŭ nelongo ankoraŭ 
aligvtaj aJ aJiaj lerncjoj kiej specialaj 
knrsoj, sin iom post iom sendependigas. 


La imterna ŝanĝo lcrncja direktiĝas al 
pli granda indiividucco de 1’ instniado. 
Oni postulas la Jibcran liortabclon por la 
elementa lerncjo ka j diferencigon laŭ la 
taJento de leTiiamtairo. 


En Ja plej proksima tempo csfos pri- 
laboritaj defiuiitiva dnstTuplano por !a 
unuagrada lemejo, laŭ la spertoj a.kiritaj 
post tTijara iikstruado Jaŭ Ia instruad- 
plano provizora, plue Ja fundarnenta i.n- 
stimpla-no por la lerncjoj mczgradaij kaj 
fine nova aranĝo de la popolimstruiistaj 
ekzainenoj. Ankaŭ jaistrukcioj por !a 
©kzamenoj cn la aipartaj fakultatoj de uir- 
vcrsi'tatoj estos denove reguJiigitaj. 


La iniciatoj cl ekstcnl.ando aliifomviĝas 
tiamamierc, ke iJi enrad:i ; kiiĝas en nia Jan- 


do en Ja forino tute nova, .kiel' cetere 
<ikazas en ĉiu kultura ŝta'to. 


La mencHtaj reformoj klopodas doni 
al rniaj 1ct.ii cjoj tute individuan karakte- 
ron, koniforman ai la bezonoj do la nova 
ŝtato 'kaj dc 20-a jarcento. Ili havas attan 


mjvelon kaj pruvas, ke nia ŝtato estas 
rilate la lerneiaferojn tutc moderne 
orientita. A. Valouŝek. 


Decido de la 

t-a Helena Esp.-kondreso. 

La 1-a HeJ. Esp.-Kongreso kumvenintc. 
en Ateno de la 16-a ĝis la 18-a de Julic 
1932 en la amfiteatro de la Univcrsitatc 
de Ateno, decidis jene: 

Konsiderinte la gravecon dc la Hel.p- 
limgvo Int. Espcranto kaj ĝian ĉiutagan 
•eksterordinaran disvastiĝon en la tutan 
tergJobon, kc la hodiaŭa ncccso de pli 
bona intcrkammnikiĝo kaj alproksimiĝo 
de la popoloj altrudas la akiron de ĉj tiu 
komuna lingva ilo jam sutfiĉe internacic 
akcepti'ta .kaj plj facila por la ellerno ol 
ĉiu alia linsvo, 

a) esprimas 

la deziron al la registaro, ke la Limgvo 
Intcmacia Espcranto estm ertkomdukita 
kiel deviga fako en ĉiujn lerncjojn de la 
ŝtato, 

petas la regisfaron, kc ĝis la plena efek- 
tiviĝo de tiu propono enkonduku Esper- 
amton kiel devigan fakon almenaŭ eu la 
Instruistajn Altlernejojn de Elementa kaj 
Mezgrada Instruado, en la Kotnercajii 
Lcrnejojn kiel amkaŭ en Ja Jernejojn de ia 
koinplctiga Instruado de ŝtatinstruistoj, 
kio scrvos por la preparo dc Esp.-Instru- 
istaro de Ja ŝtato, 

b) komsideras 

necesa la tujan starigon de eksteroixli- 
nara katcdro de Esp.-kurso en Ia Univer- 
sitatoj de Ateno kaj de Saloniko 'kiel 
cstas jaun krcitaj en Oenevo, Vieno, 
Praha, Grenol>le, Tolkio kaj aliloke, 

c) komsidcras 

ncprc neccsa la aJimcton ankaŭ de Es- 
ipcranto inter la fremdaj Limgvoj al unu 
el kiuj, konfonnc al la novaj statutoj do 
la Unkversitato, devos ekzamenhĝi la 
studentoj por sia diploina finekzaineno, 
ka.i fine, decidas kc tiu voĉdonita decrdo 











cstu donita per spcciala kojnisiono al 
Lia Ministra Moŝto. (E1 Linigvo Inter- 
nacia, Atlicno; N-ro 7-8-9/32.) 


Hungara Esperanto- 
Pedapopia flsocto 

fondiĝis. La antaŭpreparojn faras iprof. 
Jotzefo H. Mihalik. Projdktita jara kotizo 
I pengo. La celo de la Asccio estos cs- 
plori la pJej bonan instrumetodon de Es- 
peranto, disivastigi Ia lernejan instruadon 
de Esperanto, inultigi la nombroti de in- 
9trukapablaj Esperanto-profesoroj. 


Recenzoj. 

Prof. D-ro Gohl, Ausftihrlichc 
S ip r ai o hi l ev h r e d e s E s p c r a ti t o, 
Lchr- ttnd Nachsehlagebuch fŭr Fort- 
geschrittene. (Dctala gramatiiko dc Es- 
peranito, lernolibro kaj lingva konsultiilo 
por progresintoj.) Eldonis D-ro mcd. C. 
Renken kaj Friedrich Eilersiek. Berli-n, 
1932. Friedrich EUcrsick G. m. b. H. Es- 
peranto-Verlag. 296 .paĝoj. 'I’ole bindi-ta, 
prezo 4,50 gtnk. 

Jam antaŭ du jaroj mortis la aŭtoro. 
Kiel frukton de deklkvinjara laboro ii 
postlasis tiun riĉegan vcrkon, kiu certe 
meriitas favoran rangon en la biblioteko) 
de gcrmanaj esperantistoj. Du celojn 
servas Ja libro: pliperfektigon kaj .kon- 
suiltadon. Kioit onj trovis ĝis nun nur 

t 

hazarde kaj penige en iuj Esperanto-ga- 
zetoj, en „angnloj“ por lernantoj kaj 
„studrond()j“, tio estas -trovebla bone 
ordita en tiu laboraĵo. Kursgvidaiitoj. 
kiuj pletnttnas la malfacilan, ofte forges- 
itan taskon, instrui personojn finintajn la 
unuan Esperanto-kurson, ili certe povos 
havigi al si ĉiu-n lingvau materion por 
siaj bezonoj. Ekz. la unaltfacilaj sufiksoj 
-ig- kaj -iĝ- cstas pritraktitaj sur 6 kaj 5 
paĝoj, krome ĉiu paĝo enhavas indikojn 
al aliaj ĉapitroj, kiuj rilatas al la kon- 
ccrna afero. Gcrinanaj parolturuoj mal- 
facile tradukeblaj estas aparte pritrakt- 
itaj, ekz. la formoj „dŭrfen“, „tniissen“, 


„solJen“, adverboj, prepozicioj (20 paĝ- 
ojn!). La aŭtoro gvidas gennanlingvajn 
progrcsenutlojn tra ĉiuj danĝeroj kaj 
erarcbloj de Ja „facila“ Esperanto, kio 
certo ne cstas tro alte taksenda merito. 
Li traktas p-lej detale pri elparolo kaj or- 
tografio (mankas nur ekzemploj pri ak- 
centado; iom danĝera ŝajnas al mi la re- 
komendo paroli „ti“ antaŭ b, d, g), vort- 
farado (kun ĉiuj sciencaj aŭ maloftaj 
afiksoj, ankoraŭ ne oficialigitaj; la aŭtoro 
jiarotlas pri prefikssimiiloj fi-, for-, el-, in- 
ter-, sub-, ĉef-, duon- kaj vir- eble pro 
kaŭzoj devenautaj el la germana lingvo- 
uzo), la artikoJo, sitbstantivo, adjcktivo, 
nutneralo, prepozicio (ritnarkindaj estas 
la notoj pri la nevera prepozicio), verbo, 
adivcrbo, konjunkcio, ekkrioj, vortsin- 
sekvo kaj stilo. La ritnarkoj pri ila stilo 
inontras, ke la aŭtoro ankaŭ volas pre- 
zenti lernolibron, ĉar iii entenas valorajn 
konsilojn por la laboro je propra pliper- 
fektiĝo. 

Kiu trastudis la libron, verc devas miri 
pri la abundo de nia simipla liugvo. Faktc 
tiu gramatiko ne diferencas de iu naci- 
lingva. Tio estas certe grava signo por 
•la viivkapabilo, vivoforto de la artefarita 
lingvo. Sed ĉu tio tte estas ankaŭ man- 
ko? Per kio distinigiĝas Esperanto de 
naciaj lingvoj? Generale oni rimarkas. 
ke ĝi estas logika littgvo. Ekzistas ja 
nun rondoj en Esperantujo, al kiuj ŝajtie 
ne tro plaĉas Ja logika, sistema rigideco, 
pureco dc la liugvo, kiuj ĝoje konstatas 
kaj favoras la t. n. Jingvan kutimon“. Nf 
ne forgcsu la logikan fundatnenton, t. s. 
-la fakton, kc Espcranto baziĝas sur la 
ĝeneralaj samecoj, fundamentoj de niaj 
nuntempaj grandaj kulturlingvoj (okci- 
dentaj). La gctiio Zamenhot .intue trovis 
tiun ĉiaman vivan portanton de hotna 
lingvo, ĝian ĝeneraian gramatikon. Es- 
peranto evoluis torte kaj nehaltigeblc, ĝi 
estas vivanta lingvo, scd ĝia plua kon- 
scia prilaborado nc estu farota laŭ la 
tnodeJoj de la naciaj (vivaj) Jingvoj, noane 
laŭ tiksenda lingvo-kutimo (kaj sufiĉc da 
decidoi pri ne ĉiam tute klarc prijuĝcblaj 
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aferoj en la Esiperanto-lingvo ankaŭ en 
tiu libro sbnilas tiun nevolan intencon). 
Do ni ne forgesu kaj atendu srainatikon 
proprecan ail Esperanto. 

La valoro de la vetfko certe plialtiĝus 
per pii bona ordigo de la mallongrgoj 
uzitaj en la libro kaj per sistema (eblc 
laŭalifabeta) ordigo de la ekzeinploj en 
•la unuopaj paragrafoj. R. W. 

Istvan Genthon, La pentroarto 
c n l a m a 1 n o v a H u n g a r u j o. Tra- 
duikis D-ro Francisko Szilagyi. Eldonis 
Literatura Mondo, Budapest IX, Mester- 
utca 53, V, 7. 72 paĝoj da teksto, % 

paĝoj da bildoj, prezo 12 60 gmk. 

Tiu eldonaĵo de Literatura Mondo re- 
prezentas valoran .pliriĉigon de la Es- 
peranto-literaturo. Kiel nefakulo mi ne 
scias, ĉu la iaboroj dc la aŭtoro cstas 
publikigitaj nur en liungara, aŭ abkaŭ en 
aliaj nacilingvoj. Esperamo partoprenas 
per la veriko nunteiTKpan sciencon. Por 
tio dankas la aŭtoro, sattian dankon de- 
vas esprinii la esperantistaro al la el- 
donisto de -tia verko. 

Nekonata, sed certe vadora kaj mcnci- 
inda parto de la inezepoika pentroarto 
cstas la humgara. Cirkaŭ 2000 bildojn el 
la inczo dc !a 14-a ĝis la mezo de la 
16-a jarcentoj trastudis la aŭtoro, la plcj 
bonaj estas aldonitaj al la libro, tre bone 
roprodu.ktitaj (102). La artokritikisto 
volas pruvi, kc la bildoj dcvenis de hun- 
garaj majstroj, sufkcese li penadas el- 
montri ĉiam la proprecon de la hungara 
pentroarto. Pro tio la tuta verko estas 
mallonga eŭropa artohistorio de la mez- 
opdko, ĉar estas nccese limigi la hun- 
garan al itala kaj germana artoj. En !a 
hungara arto laŭ li cgc cstas favorata la 
tono de silcnta, inspirpia liriko (p. 26), 
'la plej granda parto de la bildoj troviĝas 
ja sur f-iugilaj altaroj. Malgraŭ forta dc- 
cidomo la aŭtoro skribas siimple kaj ino- 
deste, grava ava-ntaĝo de tiu verko. Du 
majstrojn huitgarajn dc eŭropa sigtnfo di 
mencias, kaj verc li scipovas interesigi 
tiujn al la leganto -r- oni komencas kom- 


pari la aldonitajn bildojn (kun germanaj 
kaj italaj. Bonaj estas la priskriboj do 
■la bildoj, ili ne tro ŝarĝas la enhavon,. 
sed agraible estas interroinpitaj de aliaj 
pritraktoj. Do tiu verko dc scienca Ia- 
boro sin turnas al ĉiu leganto, ne nur ad 
fakulo. Mi kuraĝas nonti la libron mo- 
delo de bona „popuiara litcraturo sci- 
enca“, ĉar ĝi estas kciinprenebla dc ĉiu 
leganto, sed postudas ioitt pli da laboro 
ol nur legado, instigas al mentistara plua 
dcmandado rilate al proipra historio kaĵ 
estas tradukita en fluan, eĉ modelan Es- 
pcranton. (Al mi ne plaĉas „tutoge“ 
(46); ĉu mezepcikaj bildoj „fotografas la 
cpizodojn“? (36). R. W. 

W i e d e n ik e n S i c ŭ b c r E s - 
peranto? (Kiel vi pensas pri Esper- 
anto?) de fakinstruisto Ilans Jungschaf- 
fer, Ricd i. J., Balinhoifstr. 22, Aŭstrujo, 
2-a eldono 1932, germanl-ingve, 23 paĝoj, 
prczo 30 groŝojn aŭstr., (5 ekz. aŭstr. ŝil. 
1,70, gink. 1. — v ĉ. kr. 10. — ), havebla dc 
la aŭtoro. La libreto bonc estas reccnz- 
ita en la germanlingva „Rieder Volks- 
zeitung*', ĝi entenas la plcj gravajn kaj 
konvinkajn faktojn pri Esperanto. 

R. W. 


TAGE-hunveno en KOIn. 

Jam dum 1a Esiperanto-kongreso en 
Paris kolegoj Hahn kaj D-ro Dbhler in- 
terrilatis kun sainideanoj el Koln, pro 
araitĝo de la TAGE-kunveno dum la Es- 
peranto-kongrcso en K6ln kaj ricevis la 
koiTsenton kaj la promeson, ke la J'AGE- 
kunveiK) trovos la specialan atenton de 
Ia Kongreskomitato, kiu zorgos, ke la 
instruista kunveno ne estu maJhelpata aŭ 
ĝenata per samtempa aranĝo de aliaj 
ĝeneralaj laborkunsidoj, kongresaj pre- 
zentaĵoj aŭ gvldadoj. 

La preparo de la kunveno estas ko- 
mencita. Kiu el la tutmonda membraro 
deziras fari proponon por la tagordo aŭ 
prj nia laboro kaj cstraro, bonvolu skriibi 
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afl la sekretario de '1'ACiH. La daton kaj 
tla tagordon ni publiki+ios en la venonta 
n-ro de IPR. 

Antaŭ la internacia instruista kunsido 
Okazos tiu dc la germana asocio de Es- 


peranto-instruistoj, eu kiu an.kaŭ la ali- 
naciaj j;ekc'!egoj estos kore bonvenaj. 

Jani nun ni ikore invitas vin, atnikoj el 
tuttnoirdo, aj niaj kunvenoj en Koln. 

La rAGE-Laborkoniitato. 


FELIETON 





El la inslruejo. 

(Historia historio-leciono.) 

La pordo de 1K klasĉambro fermiĝas kaj ĉiuj tfelerp-rtlToj ordigas sin en 
siaj benkoj. Starantbs^ntaii mia tridelko, mi estij^prCta komcnci la lecio-non: 
„historio“, indifkas la lecT mrtahelo. — En s 1 rrTelTvai partoj mi disvolvos por la 
juna generacio, la vivon kaj penadojn de iamaj patrujanoj. Jam dum multaj 
jaroj mi pritraktis la samajn temcjn. kaj — ne ĉiam tute fervore; loni jK>st 
iom la ofta ripetado minacas 1a originalain freŝecon. Ciam denove la instru- 
isto devas scii prepari spicitan saŭcon, por ke ĉiuj, instruisto kaj lernantoj, 
konsumu 'kun plej granda apetito. 

Mi sentas tamen, ke la kuirado almenaŭ ĉi tiun matenon sukcesos kon- 
tcntiKe. Ni 'komencu: mi regalcs per „historio“. — 

Historio! kaj la jcrafoj, kiuj en la mezepoko svingis la glavon, atendas de- 
nove de mi, ke ili estos prczentataj dece antau mia juna publiko. Kaj, ĉar 
mi havas „mian bonan tagcn“, la prezentado fariĝos sufiĉe viveca, Ia rakont- 
ado ne tro seka. La grafoj profitos pro tio. Feliĉe por ili, kaj por miaj tri- 
dck gelernantoj. 

La leciono komenciĝas. Unu post la alia mi revokas la jam mortintojn el 
la griza pratempo; ili denove vivas, batalas inter si kaj faras la „historion“. 
La klaso aŭskultas tre atente kaj vidas per la fantaziaj olkuioj la kavalirojn 
rajdantaj, kirasitaj sur fortaj ĉevaloj; kiel ili loĝas en fcrtikaj kasteloj kaj 
pasigas la longajn vintro-vesperojn. 

Sur la unua benko, tuj antaŭ la loko, kie mi deĵoras oratore, sidas mal- 
granda, vigla knabino. Ouste la vigleco kaŭzis al ŝi tiun sidlokon unuarangan. 
Sed la hodiaŭan ma-tenon ŝi estas tiel kvieta, tiel atentega, ke mi ne povas ne 
niiri. Ŝi fikse rigardas min; la brilantaj okuloj volas forlegi la vortojn jam 
do miaj lipoj. Evidente, ŝi tute vivas en mia rakonto kaj ŝiaj kunnloj nun 
estas la bravaj kavaliroj; ŝi vagas kun la nobelinoj tra la vastaj salonoj de 
<la kastelo; ŝi sidas ĉirkaŭ la kamenego dum ŝtorma vintra vespero kaj aŭs- 
kultas la heroajn kantojn de iu trubaduro. Ha! kiel mi povas veki la intereson 
kaj gvidi la fantazion! Kontenta, eble iom fiera pri tia instruista sukcesov ' 
mi kun fervoro daŭrigas la rakonton. Ke tiu fervoro de tempo al tempo icun 
vualas la tute nudan verecon de historiaj faktoj, ne gravas; mia trideko ĝuas 
kaj plene interesiĝas pri da traktata temo. 

Kiam mia horloĝo avertas, ke la finiĝo de la leciono jam urĝas, mi pres- 
kaŭ kun ioin da bedaŭro haltas. La audantaro rektiĝas kaj ekbruetas. Ha, 
jen mia vigla malgrandulino sur la unua benko levas -la manin. Kompren- 
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eble ŝi volas demandi ion ipri la rakonto; tion pruvas la lumantaj okuloj. 
„Jes“, ini diras milde, „jes, Manjo, kion?“ 

„Oh, sinjaro,“ ŝi respondas rapide, „mi jam la tutan tempon alrigardis 
vin! Vi surliavas precize *tian kravaton, kian mia patro! Tute precize, sin- 

! ! — P. Korte. 


Materialo por Esperanlo-inslruado. 


1. Bone kaj Malbone. 

(Rusa popolrakonto.) 


Sinjoro renkontis cn la vojiro vilaĝanon. „Vilaĝano, de kie vi estas? — 
De rnalproksimc, sinjoro. — Dc kie nome? — De vilaĝo apud Rostov. — Cu 
ĝi cstas Kranda? — Mi ĝin ne niezuris. — Kion vi faris tie? — La pasintan 
jaron mi tie aĉctis sakon da pizoj. — Bona afero! — Bona, sed ne tre! 

— Kial? — Mi ebriiĝis kaj disŝutis mian aĉetaĵon. — Malbona afero! — Mal- 
bona, scd ne tre! — Kial? — Mi disŝutis unu sakon kaj rekolektis unu kaj 
kvaronon. — Bona afero! — Bona, sed ne tre. — Kial? — Mi semis la pizojn, 
sed la rikolto estas malriĉa. — Malbona afero! — Malbona, sed ne tre! 

— Kial? — Da pizoj mi ricevis malmulte, sed da pizŝeloj mi akiris multe. 

— Bona afero! — Bona, sed ne tre! — Kial? — La porko de nia popo venis 
en la pizplantejon kaj difektis ĝin. — Malbona afero! — Malbona, sed ne tre! 

— Kial? — Mi mortiKis la porkon kaj el ĝi ricevis bonan porkaĵon. — Bona 
afero! — Bona, sed ne tre! — Kial? — La liundoj de 1’ popo kutimis ŝteli 
mian porkaĵon. — Malbona afero! — Malbona, sed ne tre! — Kial? — Mi 
mortigis la hundojn kaj faris el ilia felo pelton por mia virino. — Bona afcro! 

— Bona, sed nc trc! — Kial? — Mia virino pasis antaŭ la domo de 1’ popo, 
Ii rekonis la fclon kaj forprenis la pelton. — Malbona afero! — Malbona, sed 
ne tre! — Kial? •— Mi portis plendon al la tribunalo, kaj la popo estis kon- 
damnata redoni la pelton. — Bona afero! — Bona, sed ne tre! — Kial? — Por 
Kajni la aferon, mi estis dcvigata doni al la juĝisto mian bovinonP* 

Esperantigis A. Kofman. 

2. Cedemo. 


Du maljunuloj loĝis cn unu ĉambro; ili estis longe kunvivintaj kaj neniam 
malpacintaj intcr si. 

Foje unu el ili diris; 

„Kiamaniere la homoj malpacas rcciproke? Cu ni ne povas fari tion ĉi, 
almcnaŭ unu fojon?“ 

„Mi bedaŭre ne scias, per kio oni tion komencas“, respondis Ia alia. 

La unua diris; „Mi metos sur la tablon nian tascton, kaj mi diros: ĝi estas 
Ia mia, kaj vi rimarkos: ĝi ne estas la via, scd la mia; kaj tiel la malpaco 
komenciĝos.“ 

La maljunulo metis la taseton kaj diris: „La taseto estas la mia.“ 

Tiam la alia respondis: „Ne, ĝi estas la mia!“ 

La unua ripetis: „Malvere! mi diras al vi, ke ĝi estas la mia!“ Cc tio ĉi 
la dua diris: „Nu bonc, se ĝi estas la via, prenu ĝin.“ 

Kaj malgraŭ ĉio ili ne povis fari inter si inalpacon. 

E1 la lingvo rusa trad. A. Kofman. 







Venonta numero aperos eke de majo. 
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de la abonantoj 
de IPR. 


Lando 

Albana 

Allĝera 

Arsjentina 

Aŭstralia 

Aŭstra 

Heka 

Brazila 

Brita 

Buligara 

Cefiosllovalka 

CiCa 

Cina . 

Dana 

Egiipta 

Estona 

Fiinlia nda 

F-ranca 

Germana 

Greka 

Hinda 

Hisipana 

Hnngara 

Iralka 

I'rlanda 

Islanda 

Itala 

Japana 

Jujrosflava 

Kanada 

Latva 

Litova 

Ne-derlanda 

N ed. Hitrda 

Norvega 

Novzelanda 

•Perua 

PoJa 

Portujiala 

Rumana 

Rusa 

Sveda 

Svisa 

Uruiffvaja 

USA-a . . 

Suime 

Gertnana . 

Saiksa 


1932 ne pagis 1931 



1 

— 

1 


1 

— 

— 


1 

— 

1 


1 

— 

? 


20 

— 

19 


1 

— 

3 


3 

3 

2 


23 

4 

28 


12 

-- 

14 


34 

4 

44 


1 

1 

1 


1 


2 


4 

1 

3 


2 

1 

3 


10 

—• 

12 


8 

2 

10 


33 

1 

11 


3 

— 

3 


— 


7 


—- 

— 

1 


4 

-- 

1 


5 

3 

4 


— — 

- ■ - 

2 


— 

— 

I 


1 

— 

1 


1 

— 

— 


11 

6 

8 


13 

11 

9 


? 

mŝ 

— 

1 


15 

8 

15 


6 

1 

5 


37 

— 

25 


6 

— 

3 


5 

2 

5 


1 

— 

2 


1 

1 

1 


9 

— 

31 


1 

— 

1 


— 

— 

1 



— 

2 


20 

— 

58 


3 

— 

5 


1 

,1 

1 


6 

2 

6 


307 

52 

355 

• 

119 

— 

149 

• 

225 
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Kurt Hofmann, adm. 


Bona lcrnolibro 
cstas 

duona sukccsol 

Tial germanlingrvanoj uzu la lerno- 

Iibrojn dc Hcroldo dc Esperanto: 

Jung kaj VVingen: 

Das Ieichte Esperanto 

Lernolibro por komencantoj. Tre I 
rekomendinda por lemantoj sen I 
specialaj lingvoscioj. Gia taŭgeco I 
estas pruvita per multaj sukcesaj I 
kursoj, inter alie ĉe kurso de la I 
okcidentgermana radiostacio. Kun I 
taŭgeco kuniĝas malmultkosteco. 
Ci kostas gtnk. 1.—. ĉe rnendo de 
10 ni liveros II ekzemplerojn. 

Jungr kaj VVingen: 

12 Abendc Fortbildung I 

Lernolibro pro progresintoj. Spe- I 
ciale taŭga por tiuj, kiuj lernis I 
unue laŭ „Das leichte Esperanto“, 
sed sambonc uzebla por perfektigo 
post alimetodaj kursoj. Gi enhavas 
klarajn gramatiikajn notojn, ĉa- 
pitrojn pri vortfarado kaj ekzerc- 
materialon. Tia klara perfektiga 
lernolibro ne ekzistis ĝis nun por 
germanlingvanoj. almenaŭ ne por 
la prezo de gnrk. 1.25. Ankaŭ de 
ĉi tiu libro ni liveros 11 ekzemple- 
rojn ĉe mendo de 10. 

Heroldo -\V6rterbuch 

Tre bona kai malkara vortareto. 
En laEsperanto—germana parto ĝi 
enhavas ĉiujn oficialajn kaj ankaŭ 
la novajn vortojn. En la dua parto, 
la Esperanto-enciklopedieto, vi 
trovas la ĉefajn sciindaĵojn el Ia 
Esperanito-movado. En la ger- 
mana—Esperanta panto vi trovas 
grandan nonrbron da germanaj 
vortoj kun Esperanto-tradukoj. La 
vortaro ampleksas 130 paĝojn kaj 
Ia tri partoj ikune kostas nur gmk. 
1.25. Ciuj tri partoj estas haveblaj 
unuo^pe. 

Aldonu 10°/o por afranko kaj pakumo! 

Heroldo de Esperanto, 

Koln, Brusseler Strasse 94. 
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J. B. WOLTERS 








Groningen, Nederlando, (den Haag kaj Batavia) 
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Porinfanaj Rakontoj , % 

Tradukitaj de la 
„Vendreda KIubo w 
en Winschoten (Nederlando) 








granda nombro da koloraj kaj nigraj bildoj, 

desegnitaj de 
C. JETSES 
Prezo: 0.70 nedl. guld. 
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el la angla lingvo Iradukis H. J. Bulthui 
Komitalo; broŝurita : f 5.25, bindita; f 5.90 








Aperis ĉe la eldonistoj W. J. Thieme & Cie. 

Zutphen (Nederlando) 


Carlotfe Bronfe, JANE EYRE, 


s, ano de la Lingva 








Hendrik Conscience, LA LEONO DE FLANDRUJO, 

el la flandra lingvo tradukis H. J. Bulthuis, rekomendita de la 
Esperantista Literatura Asocio; broŝurifa: f 5.25, bindita: f 3.75. 

Henrik Ibscn, IMPERIESTRO KAJ GALILEANO, 

mondhistoria leatraĵo, tradukita de H. J. B u 11 h u i s, L. K. Reko- 
mendita de la Esp. Literatura Asocio; broŝ.: 3.50, bind.: f 3.90. 

Jooŝf van den Vondel, GIJSBREGHT VAN AEMSTEL, 

La detruo de la urbo kai ekzilo. Tragedio. EI la nederlanda 
originalo tradukis Ir. J. G. R. I s b r ii c k e r. Broŝ.: f 1.95, bind.: f 2.50. 

ODUSSEIAS DE HOMEROS, 





",EI Ia antikva grcka lingvo tradukis W. A. J. M a nders. Broŝur- 
ita: f 3.90, bindita: f4.65. 
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Verlagsort: Riesa/EIbe. 
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